EVN

OBLL YCNTIOBUA / GENERAL CONDITIONS
3a pefa v U3NCKBaHUsATa 3a NogaBaHe Ha odepTta no obaBeHa Ny6nuuHa nokaHa /In order and

requirements for submission of offer at public notice

Mopbuka Ne¢ 730-EP-15-CI-[-3,

C npegmert: 3aKyr|yBaHe Ha OONbJIHUTENHW JNULUEH3N,

copTyepHa

NoaaPBXKA N KOHCYNTAHTCKM YCIYrv 3a eNeKTPOHHa cucTema 3a obyderue ILS
Order Nr. 730-EP-15-CI-A-3, with subject: Purchase of additional licenses, software assurance and

consulting services for e-learning system ILS

1. O6uwa nHhopmauma

1.1. PenbT v ycnoBKsTa 3a 06sBABaHE Ha NybanyHa
nokaHa 1 136op Ha U3MbAHUTEN MO Hes Ca Cbr1acHo
3aKOHa 3a OBLLECTBEHUTE MOPBYKM.

1.2. Mpw n3roTBAHe 1 NofaBaHe Ha oepTa No NybanyHa
NoKaHa BCEKW yYaCTHWK TpsAbBa Aa cnassa TOYHO
00sBEHUTE OT Bb3NOXMTENSA TEXHNYECKM N ThPrOBCKM
yCoBUS.

1.3. U3roTeaHEeTO ¥ NOAABAHETO Ha OGhepTH € 3a CMeTKa
Ha y4acTHMUMTe. Bb3NOXUTENAT He Bb3CTaHOBSABA
Pa3XOAM 3a U3roTBsAHE 1 NofaBaHe Ha ohepTu.

1.4. Bceku y4aCTHUK MMa NpaBo Aa Nofafe camo efHa
ochepTa.

1.5. B odbepTata 1 NpUIOXeHUTE LOKYMEHTH He ce
[lonyckaT HUKaKBUW BNUCBaHWA MeXMy pefoBeTe,
V3TPVBaHWA UK KOPEKLWN

1.6. [JokymeHTUTe 1 AaHHWTe B odpepTaTa ce Noanunceat
Camo OT Ainla C NpeACTaBUTENHM YHKLMK, Ha30BaHW B
perncTpaunsaTa uam yooCTOBePEeHNETO 3a akTyanHo
CbCTOSHWE U/WAW YITBAHOMOLLIEHW 33 TOBa MWL, 33 KOETO
Ce W31CKBa NPeLCTaBsAHe Ha HOTapWaHO 3aBepeHo
MbJHOMOLLIHO 3@ M3MbIHEHWE Ha Tak1Ba (yHKLMK

1.7. Bb3NOXUTENAT OCTPaHABA OT NO-HATaTbLUHO yyacTve
BCEKM Y4aCTHMK, 3a KOrOTO € YCTaHOBWA AekiapupaHe Ha
HEeBEPHW JaHHW.

1.8. ObwmTe yCnoBMA Ha y4acTHUKa He ca B CUna, 4opu
¥ [a ca 4acT oT ochepTaTa. B cuna ca obLmTe ycnosusa Ha
Bb3NOXUTENS.

2. MbeH nNakeT AOKYMEHTW, CbCTaBAABALLYM Hepa3aeHa
4acT oT 0b6sABNEHNETO 3a NyBAVYHA NOKaHa

2.1. O6wu ycnoBuA 3a pefia U U3MCKBaHWATA 3a
nofaeaHe Ha odepTa no nybanYHa nokaHa

2.2. TbproBCkM ycnoBms Ha Bb3noxutens

2.3. TexHUYeCKM U3NCKBaHMA Ha Bb3noxuTens

2.4. ®VHaHCOBO NpeasioxeHne - bnaHka

2.5. Odpepra — HnaHka

2.6. [eknapaums

2.7. 06K ycnoBuWs Ha 3aKynyBaHe Ha ApyxecTsaTa OT
rpynata EVN

2.8. Knaysa 3a coumanHa OTrOBOPHOCT Ha ApyxecTBaTa

1. General Information

1.1. The rules, terms and conditions for the announcement
of a public invitation and selection of the contractor,
according to that invitation, are in conformity with the Public
Procurement Act.

1.2. When preparing and submitting the respective tender,
according to the public invitation, each participant must
strictly observe the technical and commercial terms and
conditions, announced by the ASSIGNOR.

1.3. The preparation and submission of tenders shall take
place at the expense of the participants. The ASSIGNOR shall
not reimburse any costs and expenses, incurred with respect
to the preparation and submission of the tenders.

1.4. Each participant shall only be entitled to submit one
tender.

1.5. The tender and the enclosed documents must not
contain any inserted text between lines, any erasing or
corrections

1.6. The documents and data in the tenders shall only be
signed by an authorized signatory, as specified in the
registration or current status certificate (certificate of good
standing) and/or by individuals, properly authorized for that
purpose, for which a notarized Power of Attorney for the
performance of such functions shall be submitted

1.7. The ASSIGNOR shall eliminate from further
participation any participant, who has been proven to have
submitted false or incorrect data.

1.8. The General Terms and Conditions of a participant shall
not be effective, even if these form a part of the tender. The
General Terms and Conditions of the ASSIGNOR shall prevail.

2. The complete set of documents, forming an integral part
of the announcement for the public invitation

2.1. General Terms and Conditions regarding the rules and
requirements for the submission of tenders, based on a
public invitation

2.2. Commercial terms and conditions of the ASSIGNOR
2.3. Technical requirements of the ASSIGNOR

2.4. Financial proposal - form

2.5. Offer—form

2.6. Declaration

2.7.General Purchase Conditions of the EVN Group
2.8.EVN Group Integrity Clause
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oT rpynata EVN

2.9. TpoekT Ha Joroeop

3. 3aAbKUTEHN U3UCKBAHMS KbM YYacTHULMTE

3.1. YYaCTHUKDBT e [UTbXXeH [a NpeacTaBy JOKYMEHTH,
YLLOCTOBepsBaLLY NPaBOCYOEKTHOCTTa My: KOMuMe OT
OOKYMEHTa 3a permctpauma nnv eouHeH
NOEHTUDUKAUMOHEH KOA, CbIlacHO Y. 23 OT 3aKoHa 3a
TbProBCKMA PErNCTbP, KOraTo YH4acTHUKLT €
IOPUANYECKO NNLE UKW eAHONNYEH ThProBeLl, Konune oT
[OKYMEHTa 33 CaMOJIMYHOCT, KOraTo YHaCTHUKBT e
bu3nYecko nnLe; 3a YyKAeCTpaHHWTE 1A -
CbOTBETEH eKBMBaJIeHTeH OOKYMEHT, U3fafdeH oT
cbaebeH UM aaMUHNCTPATUBEH OpraH B AbpxKaBaTa, B
KOSTO e YCTaHOBEH, KOWTO Ce NpeAcTass B oduumaneH
npesof. CnopasymMeHne/0oroBop 3a Cb3aBaHe Ha
obefnHeHe (KoraTo y4acTHUKBT e 0beayHeHNe, KOeTo
He e topuamnyecko ane) — CnopasyMeHneTo/LoroBopbT
3a Cb3faBaHe Ha obedvHeHNe cienBa da obae ¢
HOTapwvasnHa 3aBepka Ha nognucuTe n aa 6bae
npeacTaBeHo B OPUrMHAN WA HOTapUanHO 3aBepeHo
Konwve. B cnopasymeHneTo ce Noco4sa
npencTasnasawmna obefnHeHneTo. B cnyyan, ye
obenMHEHNeTO MMa perncTpaums B Pernctop
BYJICTAT, pa ce npeacrasu BYJICTAT Ha
obeanHeHveTo. Konue oT JOKYMeHTa 3a pernctpaums
NN eVHEH NAEHTUMMKALMOHEH KOA CbracHo yi. 23
OT 3aKOHa 3a TbProBCckMA perncrop. Konune ot
OOKYMEHTa 3a pernmctpauma nnv eouHeH
NOEHTUPUKALMOHEH KO CbracHo Y. 23 0T 3aKoHa 3a
TbProBCKMUA PErncTop

3.2. 3a LenvTe Ha U3MbJIHEHME Ha TEXHWNYECKUTE
M3NCKBAHNA Ha Bb3noxuTens, ce 4onycka y4acTHUKBT Aa
13M0N13Ba Pecypcy Ha TPETO AnLe Wnv NOAM3MbAHNUTEN. B
CAlyYal, Ye yHaCTHUKDBT LLe 13M0JI3Ba Pecypcy Ha TPeTo
mue, To KbM obepTaTa, 3aAb/KUTENIHO Ce npuara
nombJIHeHa 1 NoAnucaHa , [eknapauuns 3a n3noni3saHe Ha
pecypc oT TpeTo nunue”. B ciyyai, Ye yHaCTHUKDBT Lie
13N0N3Ba pecypcy Ha NOAM3MbIHUTEN, TO KbM OodepTaTa
33bJIKMTENHO Ce Npunara Aeknapaumna oT y4acTHIKa,
KOSATO CnefiBa Aa e Npuapy>XeHa oT Aeknapauuy oT BCEKU
enunH OT NMOAN3MbIHUTENNTE, U3rOTBEHMN CbINIACHO
n3nckBaHMsaTa Ha 30T,

3.3. Y4acTHVKBT TpsibBa fla NpefocTasu
OTOPM3aLMOHHO MUCMO OT MpMaTa Cb3faTen u
npuTexaTen Ha aBTOPCKMTE NpaBa Ha BHeLpeHa npu
Bb3noxutena copTyepHa cncTeMa 3a eNnekTpoHHO
obyyeHue ILS, 33 NpenocTaBeHn Ha YUYacTHMKa NpaBa 3a
M3BbpLUBaHE Ha NPOAaxX6OW Ha NNLEH3W, OCbLLECTBABAHe
Ha codpTyepHa NOLAPbBXKKA, NPOBEXAaHe Ha 0byyeHns u
ap.

3.4. Y4acTHUKbBT TpsibBa Aa NpefoCTaBy TEXHNYECKO
npeLfoXeHne 3a U3Nb/IHeHNe Ha 0bLLeCTBeHaTa
nopbyKa, KOETOo Aa NOKa3Ba U3MbJHEHNE Ha TEXHWUYEeCKUTe
U3NCKBAHNA 3a M3MbJIHEHNE Ha NOPbYKaTa.

4. MopaBaHe Ha odepTa

EVN

2.9. Draft Contract

3. Mandatory requirements applicable to the participants
3.1. The participant must provide documents, which
certify his legal personality: a copy of the document for
registration or a unified identification code according to
art. 23 of the Commercial Register Act, when the
participant is a legal entity or a sole trader; a copy of the
identity document, when the participant is a physical
entity; for the non-resident persons — corresponding
equivalent document, issued by a judicial or administrative
authority in the state it is established, which shall be
presented in official translation. Agreement/contract for
establishment of a consortium (when the participant is a
consortium, which is not a legal entity) — The
agreement/contract for establishment of a consortium
should have the signatures countersigned by a notary and
to be presented in original form or a notarized copy. In
the agreement shall be specified the person who
represents the consortium. In case that the consortium
has a registration in BULSTAT register, such consortium
BULSTAT should be provided. A copy of the document for
registration or unified identification code according to art.
23 of the Commercial Register Act. A copy of the
document for registration or a unified identification code
according to art. 23 of the Commercial register Act

3.2. For the purposes of implementing the technical
requirements of the Assignor, the participant is permitted to
use the resources of a third party or a subcontractor. In case
that the participant will use the resources of a third party the
offer shall be supplemented with filled-in and signed
"Declaration of resource use by a third party." If the
participant will use the resources of the subcontractor, then
the offer shall be supplemented with a declaration by the
participant, which should contains declarations by each one
of the subcontractors, prepared according to the PPA

3.3. The participant must provide an authorization letter
of the company which has created and owns the copyright
of implemented at the Assignor software — E-learning system
— ILS, for provided to the applicant rights to perform sales of
the software and implementation of software maintenance.

3.4. The participant must provide Technical proposal for
execution of the Order as an evidence for fulfill the technical
requirements of the Assignor.

4. Submission of the tender
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4.1. YcnoBua 3a NpenocTaBsAHe Ha odepTa: ¢
NpefocTaBaHe Ha odepTaTa, y4acTHUKLT

4.1.1. noTBbPXAaBa, Ye e NU3LAMO 3an03HaT U npuemMa
YCI0BMATA 3a NPeAOCTaBAHETO i, KAaTO NMPUeMa HambJIHO
BCUYKM CPOKOBE U YCIOBMA, ChABPXKALLIM Ce B HeA 1 ce
3aA4b/KaBa IMYHO Aa M1 Cefin 1 CNasga.

4.1.2. nNOTBBbPXAABA, Ye € 3ano3HaT C BCUYKM
CbOTBETHW JOKYMEHTU, HeOOXOAMMM 33 OCTOMHOCTABaHe
Ha odbepTaTta 1 Ye e B3eN NOJ, BHUMaHWe LanaTta
MHdOPMaLMA, CbabpXalla ce B TAX NpW onpefensHe Ha
CBOWITE LiEHU

4.1.3. nOTBbPXAaBa, Ye MbJHUAT 0beM nHopmaLms
CbAbPXaLLa Ce BbB BCMYKM JOKYMEHTH, CbCTaBHa YacT OT
obsBneHneTo 3a NybaMyHa NokaHa, e JocTaTbyeH 3a
Ka4eCTBEHOTO M3MbJIHEHNE Ha yCTyraTa.

4.2. CbOobpxaHve Ha odepTaTa. HepaszesnHa YacT ot
HavanHaTa odepTa ca CefHUTE OKYMEHTH

4.2.1.  BCNYKM LOKYMEHTH, LOKA3BALLM U3MbJIHEHME Ha
3aAb/KVTENTHATE U3NCKBAHWA KbM YYaCTHULMTE,
CbrnacHo T.3 OT HacToALMTe 0bLLW YCIoBMA 3a peda v
M3MCKBaHMATa 3a NofJaBaHe Ha odepTa No obAseHa
ny6AnYHa nokaHa

4.2.2.  ®WHaAHCOBO NpefioXeHne — MOMbJHEHO BbPXY
npefocTaBeHaTa B MakeTa 61aHka, NognmncaHo n
NOANe4aTaHo OT y4acTHMKA

4.2.3.  OdpepTa — NonbfiHeHa BbPXy NPefoCTaBeHaTa B
nakeTa 6naHka, NoANMcaHa 1 NofgneyaTaHa oT y4acTHUKA
4.2.4. TbproBCKy yCI0BMA Ha Bb3noxutens —
NOANWCaHN 1 NOANeYaTaHn OT y4acTHMKA KaTo
[lOKa3aTesCTBO 3a TOBa, Ye JOKYMEHTbLT e NMpoyeTeH,
pa3bpaH 1 HaMbaHO NpHeT.

4.2.5.  TexHuyeckn U3NCKBaHWA Ha Bb3noxutens —
NOANMCaHN 1 NOANeYaTaHN OT y4acTHMKA KaTo
[OKa3aTesCTBO 3a TOBa, Ye JOKYMEHTBT € MPOYETEH,
pa3bpaH 1 HambAHO NpueT.

4.2.6. TexHMYyecko npensioxeHve - mpeanoxeHue 3a
M3NbHeHWe Ha obLLecTBeHaTa NOpbYKa, KOeTo Aa
NOKa3Ba M3MbJIHEHNE Ha TEXHUYECKUTe N3MCKBaHMA Ha
Bbv3noxurens.

4.2.7. O6wwm ycnoBusa Ha 3akyrnyBaHe Ha Apy>kKecTBaTa
oT rpynata EVN - nognncaHun v nognevataHu ot
y4aCTHUKa, KaTo [OKa3aTesICTBO 3a TOBA, Ye JOKYMEHTBT e
npoyeTeH, pa3bpaH v HaMbAHO NpueT

4.2.8. Knay3a 3a coumanHa oTroBOPHOCT Ha
OpyxecTtsaTa ot rpynata EVN - nognucanu n
nofne4aTaHn OT y4acTHMKa KaTo [OKa3aTesCTBO 3a TOBa,
ye JOKYMEHTBT € MPOoYeTeH, pa3bpaH 1 HambIHO NpueT
4.3. ®opma Ha npeacTaBsHe

4.3.1.  [JokymeHTuTe no T.4.2.1 ce NpefoCTaBAT Ha
Kcepokonusd, C rpud , BAPHO C opuriHana”, ceex neyat un
NOAMWC Ha NPeLCTaBNABALLMA YHACTHINKA, OCBEH aKO He e
M3PUYHO YNOMEHATO, Ye Ce U3KCKBAT B OpUrMHan.

4.3.2. OdpepraTta v fokyMeHTUTe OT 4.2.2 0 4.2.9,
KOWTO Ca HepasfenHa YacT OT Hed c1efBa Aa 6vaat
npeACTaBeHn B OpUrMHan.

4.3.3. OdepraTa ce nofasa Ha 6barapckm esvk. Korato
YYaCTHVK B NOPBYKaTa € YyXXAeCTPaHHO rn3nyecko unm

EVN

4.1. Terms and conditions for the submission of the tender:
by submitting the tender, the participant

4.1.1. Confirms that he is fully aware of and accepts the
terms and conditions for such submission, fully accepting any
and all terms and conditions, contained therein and binding
him to observe and monitor these himself.

4.1.2. Confirms that he is fully aware of all the respective
documents, required for the valuation of the tender and that
he has taken into consideration any and all information,
contained therein, when determining his prices

4.1.3. Confirms that the complete volume of information,
contained in any and all documents, forming a part of the
announcement for the public invitation, is sufficient for the
proper provision of the service, up to high quality standards.
4.2. Contents of the tender. The following documents shall
form an integral part of the initial tender

4.2.1. Anyand all documents, evidencing the meeting of
the mandatory requirements, applicable to the participants,
in accordance with para. 3 of these General Terms and
Conditions on the rules and requirements for submission of
tenders, based on an announced public invitation

4.2.2. Financial proposal— filled in on the form, supplied
with the set, signed and sealed by the participant

4.2.3. Offer—filled in on the form, supplied with the set,
signed and sealed by the participant

4.2.4. Commercial terms and conditions of the ASSIGNOR
—signed and sealed by the participant, as evidence
acknowledging that the document has been read,
understood and fully accepted.

4.2.5. Technical requirements of the ASSIGNOR - signed
and sealed by the participant, as evidence acknowledging
that the document has been read, understood and fully
accepted.

4.2.6. Technical proposal — proposal for execution of the
Order as an evidence for fulfill the technical requirements of
the Assignor.

4.2.7. General Purchase Conditions of the EVN Group -
signed and sealed by the participant, as evidence
acknowledging that the document has been read,
understood and fully accepted.

4.2.8. EVN Group Integrity Clause — signed and sealed by
the participant, as an evidence acknowledging that the
document has been read, understood and fully accepted.

4.3. Submission form

4.3.1. The documents as per para.4.2.1 shall be submitted
as photo copies, certified as “true copies”, bearing a fresh
seal and signature by the respective authorized
representative of the participant, unless expressly specified
that originals are required.

4.3.2. The tender and the documents from 4.2.2 to 4.2.9,
forming an integral part thereof must be submitted as
originals.

4.3.3. The tender is submitted in Bulgarian. If the
participant is a foreign individual or legal entity or a joint-
venture of such persons, the respective registration
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OpMANYECKO NnLe NN TexHW 0bearHeHNa LOKYMEHTBT 3a
perncTpauua ce NpefcTasa B ouLmaned Nnpesos.

4.3.4.  Odpeprata TpsAbBa fa CbabpKa BCUYKU 136poeHn
B T. 4.2. LOKYMeHTW. HenmbaHu odepTy, C MNCBALLM UK
HeNOMbIHEHW AaHHU HAMa Aa ObAaT pasriexaaHu.
4.3.5. OdepraTa Ce NpeAcTaBs B 3aneyaTaH
Henpo3payeH MUK OT y4aCTHUKA UAW OT YMbHOMOLLEH
OT Hero NpeacTaBuTeN IMYHO UM MO NOoLLaTa, Ha
NOCOYEHWA OT Bb3NOXMUTENA agpec. Bbpxy navika ce
NOCOYBa HaMMEeHOBaHMe Ha y4acTHMKa, afapec 3a
KOpeCnoHAeHUMA, TeledhOH 1 MO Bb3MOXHOCT dhakc u
enekTpoHeH agpec. Ha nanka ce 3an1cBa 3aLb/IKUTENHO
“HavanHa oepta 3a nybamyHa nokaHa no nopbyka Ne
........ /usnucsa ce HoMepa Ha nopbykamal, c
NpeAMeT............ / u3nucsa ce npedMema Ha
nopwsykamar.

4.4. KpaeH Cpok 3a npefcTaBsaHe

4.4.1.  KpalHWAT CpoK 3a NpeacTaBsHe Ha odepTa e
onpegeneH B 06ABNeHMETO Ha NybanyHaTa NokaHa.
4.4.2. Bb3NOXUTENAT He NpuemMa 3a pasrfiexzaHe
odepTy, NPUCTUTHANW CNef, KPaVHWAT CPOK U B
He3amne4aTaH, Wav MavK C HapyLueHa LAaocT.

4.4.3. Bb3NOXUTENAT He Ce aHraxupa aa Cbaencrsa 3a
MPUCTUraHeTo Ha odepTaTa Ha agpeca U B CPOKa,
onpefeneH OT Hero. Y4acTHUKBT e ATbXeH fa obe3neyn
noJly4aBaHeTo Ha odepTaTa Ha yKa3aHOTO MACTO U CPOK.
PnckbT oT 3abaBa vnm 3arybsaHe Ha odepTaTa € 3a
yyacTHuKa.

4.5. Appec 3a npefcTaBsHe

EBH bvnrapua Enektpopasnpenenerve EAL
p. MNnosams 4000

¥Yn."Xpucto I'.[laHoB" 37

Cras 110 — [lenoBoacTBO

Ha BHMUMaHueTo Ha otaen CE

5. OnpenenaHe Ha U3MbaHUTEN

5.1. Bb3noxuTens e BKIIOYM B KNACMPaHETO Ha
yqacTHULMTE caMO ODepTH Ha YHaCTHULM, U3MbHABALLN
NMOCOYEHUTE OT Bb3IOXUTENSA 3aAb/IKUTENHN U3UCKBAHNS
N YyCIIOBKA, Cbr1aCcHO OOKYMEHTaLMATA 3a ydacTue.
OdhepTn Ha y4aCTHULM, KOUTO He OTroBapAT Ha

330 b/IKUTENTHUTE U3NCKBAHWUA HAMA Aa ObaaT BKIOYEHM B
KJlacnpaHeTo.

5.2. MpencraBeHnTe OT y4acTHUUMTE opepTn ciedBa fa
CbAbPXKAT TEXHUTE OKOHYATENHN (PUHAHCOBM
npeanoxenns. OdepTuTe Lie 6bAAT OTBOPEHW MyOINYHO
Ha Noco4veHnTe B 0OABIEHNETO Ha HacTosALaTa NybnmyHa
nokaHa agpec, faTa v vac, KaTo KOpeKLUMM 1 Nonpaskum
BbpXxy NofageHuTe odeptnt He ca JONYCTUMMU.
Bb3noxutens e onpegeny 3a U3NbAHUTEN KNAaCUPaHUAT
Ha MbPBO MACTO YYaCTHUK, Ha 6asa KpuTepus , Haln-HUCKa
ueHa”.

5.3. C onpefenenna 3a U3NbAHUTEN YYaCTHUK LLe
ObAe CKIIIoYeHW NMCMEH IOFOBOP 3a CPOK A0 24 Mecela.
5.4. Mpean noanvceaHe Ha LOrOBOP U3MbAHUTENAT e
3a0b/XeH [a NpeAcTaBy CiefHUTe OOKYMEHTN OT
CbOTBETHUTE KOMMETEHTHN OpraHu 3a yAOCTOBepABaHe Ha
obcToATeNCTBaTa, Ye:

EVN

document is to be submitted as an official translation.
4.3.4. The tender must contain any and all documents,
listed in para. 4.2.. Incomplete tenders, with missing or
incomplete data shall not be reviewed.

4.3.5. The tender is submitted in a sealed non-transparent
envelope by the participant or his authorized representative,
personally or by post, at the address, specified by the
ASSIGNOR. The envelope should indicate the name of the
participant, the respective mailing address and, if possible, a
fax number and email address. The envelope must be
inscribed with the following text “Initial tender for public
invitation for public procurement No......... /specify the
procurement number /, with subject matter:........... / specify
the subject matter of the public procurement /.

4.4. Deadline for submissions

4.4.1. The deadline for submitting the tender is specified
in the announcement for the public invitation.

4.4.2. The ASSIGNOR shall not accept for reviewing any
tenders, arriving after the deadline or submitted in not-sealed
or damaged envelopes.

4.4.3. The ASSIGNOR does not make any commitments to
assist for the arrival of the tender at the address and on or
before the deadline he has specified. The participant must
ensure the reception of the tender at the specified place and
within the specified time. The risk of a delay or loss of the
tender shall be borne by the participant.

4.5. Address for submission

EVN Bulgaria Elektrorazpredelenie EAD
BG-4000 Plovdiv

37, Hristo G. Danov str.

Room 110 — Registry Office

Attn. CE Department

5. Selecting the Contractor

5.1. The ASSIGNOR will include in the classification of
the participants only the bids of those participants which
conform to the obligatory requirements and conditions
specified by the ASSIGNOR in the bidding documentation.
Those bids of participants which do not meet the obligatory
requirements will not be included in the classification.

5.2. The bids provided by the participants should contain
their final financial proposals. The bids will be opened in
public at the address, date and time, as specified in the
hereby public call, and no corrections or adjustments on the
submitted bids shall be allowed. The Employer shall qualify as
a Contractor the top rated participant based on the , lowest
price” criterion.

5.3. With the successful participant will be entered into
a written contract for a period up to 24 months

5.4. Before signing the contract, the Contractor must
submit the following documents, issued by the respective
competent authorities, to evidence the facts, that:

5.4.1. He/she has not been sentenced, by an effective
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5.4.1. HeeocbAeH C BNA3Na B Cuia NpuUcbaa 3a
npecTbrnieHne NpoTUB (hMHAHCOBaTa, AaHbYHATa UK
OCUTypuUTENHaTa cMcTemMa, BKIOYUTENTHO U3MMpaHe Ha
napu, no un. 253 - 260 oT HakasaTenHuA KOLekc, 3a
noakyn no 4n. 301 - 307 ot HakasaTenHuna KOAekc, 3a
y4acTve B OpraHv3npaHa npecTbrHa rpyna no yi. 321 v
321a oT Haka3saTeNHunA KOAEKC, 3a NpecTbieHne npoTus
cobcTBeHoOCTTa Mo un. 194 - 217 oT HakazatenHusa
KOLEKC, 3@ NpecTbrieHve NPOTUB CTONaHCTBOTO MO Y.
219 - 252 oT HakasaTenHua Ko4ekC, OCBEH ako He e
peabununTrpat;

5.4.2. [exnapauums 3a nunca Ha obcToATencTaarta no
4n. 47, an. 5 ot 30l — nonb/iHeHa BbPXY NpefocTaBeHaTa
B NakeTa OnaHka, NoAnvcaHa 1 noaneyaraHa ot
yJacTHuKa. B cnyyal Ha ydactne Ha capyxeHus oT oupmu
NI KOraTo Ce MpeaBuXaa ydacTue Ha Noam3mbiaHUTENN,
TO Aeknapauvs cnefpa aa 6bae npefcTaBeHa OT BCEKM
YneH Ha CAPY>XEHMETO, CbOTBETHO OT BCEKM
noav3NbAHUTEN.

5.4.3. B cayyanm Ye y4aCTHWKBT € COpYyXeHne oT
KaHOMAATU, TO CAPYKEHMETO 3a4b/IKMUTENHO TpAbBa fa
6bae perncTprpaHo npeay NOANMCBAHETO Ha [OroBOpa.
Cpoka 3a pernctpaums He Moxe Aa 6bae No-Abbr oT 7
Kas. OHW Clief, onpegeniaHe Ha U3MmbaHuTe.

|_|pV| Bb3HMKBAHE Ha BbMPOCK, BbB BPb3Ka C |'|y6J'IVILIHaTa
MoKaHa, MOJiA o6prua17|Te ce KbM a1egHnTe Nla 3a
KOHTaKTU:

OTHOCHO TeXHNYeCKUTe N3NCKBaHUA:
Metbp AH4eB — 08828 31382
OTHOCHO TbProBCKUTE YCNOBUA:

lepraHa AvmuTpoBa — 08828 33322

EBH Bvnrapus Enektpopasnpepenenne EAL, B
KayeCTBOTO CW Ha Bb3noxuTes, xenae Ha BCUYKM
y4acTHULM, nodanv oepTu No ropeumTupaHaTa
ny6AMYHa NokaHa, YCNeLHO U MON30TBOPHO
CbTPYAHNYECTBO.

EVN

sentence for any crimes against the financial, tax or social
security systems, including money laundering, pursuant to
art. 253 - 260 of the Criminal Code, for bribery pursuant to
art. 301 - 307 of the Criminal Code, for participation in an
organized crime group pursuant to art. 321 and 321a of the
Criminal Code, for crimes against property and ownership,
pursuant to art. 194 - 217 of the Criminal Code, for crimes
against the economy, pursuant to art. 219 - 252 of the
Criminal Code, unless rehabilitated;

5.4.2. Declaration of no circumstances under art. 47, para. 5
of PPA available — filled in form from the package provided,
signed and stamped by the participant. In case that consortia
participate or whenever provided for subcontractors to
participate, then such declaration should be submitted by
each member of such consortium, respectively by each
subcontractor

5.4.3. If the participant is a joint-venture of companies, the
joint-venture must have been registered, before signing the
contract. The registration must take place within 7 calendar
days after selecting the contractor.

Should you have any questions, regarding the public
invitation, please contact the following persons:

Regarding the technical requirements:
Petar Anchev - 08828 31382
Regarding the commercial terms and conditions:

Gergana Dimitrova — 08828 33322

EVN Bulgaria Elektrorazpredelenie EAD, as the ASSIGNOR,
wishes all the participants, who have submitted tenders,
under the aforesaid public invitation, a successful and
beneficial cooperation.
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Toproecku ycnosua / Commercial terms
Kbm /To

EVN

Nopbuka Ne 730-EP-15-CI-[1-3, ¢ npeaMeT: 3akynyBaHe Ha AOMBbAHUTENHW NWLEH3N, COPTyepHa NoaapbxXKa W
KOHCYNTAHTCKM YCNYTK 33 eNeKTPOHHa c1ucTeMa 3a obyyeHue ILS
Order Nr. 730-EP-15-CI-[-3, with subject: Purchase of additional licenses, software assurance and consulting

services for e-learning system ILS

1. [OedwuHuuun
1136poeHunTe No-Aoy TEPMUHM UMAT 3HAYEHMETO,

MOCOYEHO CpeLLy TAX, OCBEH aKO KOHTEKCTBT Haslara Apyro
3Ha4eHne:

1.1. [loroBop 03HayaBa [OrOBOP, CKIIIOYEH MeXay
Bb3noxutena u M3mbaHUTeNs, B KOWTO ce onpenens
npenMeTa Ha [lOCTaBKaTa 1 YCII0BUATA 3@ HEMHOTO
U3MbJIHEHNe.

1.2. [ocTaska 03Ha4aBa: (i) JoCTaBKaTa Ha CTOKWTE; W/ nau
(i) NpenoCTaBAHETO Ha yCyruTe, NpeaMeT Ha JOroBopa
1.3. CpoK Ha [encTBue e CPOKbT, Npe3 KOWTO AOroBOpbT
[OencTBa Mexay CTpaHUTe U Cb3faBa BaIMAHM Npasa v
3a[bJIXEHNA 38 BCAKA OT TAX.

1.4. CpOK Ha M3MbJIHEHNe e CPOKbBT, B KOWTO AafleHa
[loCTaBKa TpAbBa Ha 6bae M3NbAHeHa

1.5. CTOMHOCT Ha JoroBopa e MakcMasHata CTONHOCT,
KOATO Bb3NOXUTENAT MOXe Aa AbJKM Ha M3MbiHWTensA B
3aMAHa Ha U3BbPLLEHW JOCTABKY, 3aABEHW B CPOKA Ha
[OencTeme Ha Jorosopa.

1.6. TbproBCKM YCIIOBUA € HAaCTOALLMAT JOKYMEHT, KOMTO
npencraBiABa HepashesiHa YacT OT JOroBopa, v onpeaens
06LLWTe YCNOBKA, KOUTO LLe Ce Npunarat 3a BcAka
KOHKpeTHa [0CTaBKa, M3BbpLUEeHa Npe3 Cpoka Ha AencTeue
Ha Jorosopa. B ciyyan Ha pasnvika mexzay npefsuaeHoTo B
TbProBCKWTE YCII0BKA U JOrOBOPa, LLe ce npuara
npenBuaeHOTO B OrOBOPaA.

1.7. TexHW4ecku U3NCKBaHWA e JOKYMEHT, B KOWTO
Bb3noxutenar onpegens cBOUTe U3UCKBAHWA MO
OTHOLLIEHWE Ha JOCTaBKaTa. TeXHUYecknTe N3NCKBaHNA
npencraBABaT HepasfesiHa YacT OT JOroBopa 1 ca
33bJIKUTENHN 33 U3MbJIHEHWE OT U3MbaHUTeN .

1.8. OB yCNoBYA 3a 3aKynyBaHe e [IOKyMeHT, KOMTO
onpenens obLLO-NPUIOKMMU YCI0BUA 33 BCUYKM
V3mbnnutenn.O6LwmTe yCnoBmua NpeacTaBnsasaT HepasaenHa
4acT OT AOroBOpa W Ca 3a4bJKUTENHN 3a M3nbaHuTeNs,
[OKOJIKOTO B OrOBOPa He e NpeasuaeHo Apyro.

2. LUeHoBu ycnosus

2.1. Bcnukm [OroBOpeHn B NpoLieca Ha Bb3flaraHe Ha
nopbykaTa eAVHUYHN LeHN Ca OKOHYaTesHK, 6e3 BKoYeH
OAC, npunarat ce 3a Lenna Cpok Ha OencTsre Ha AoroBopa
1 He Nofjiexar Ha akTyanu3auuna, OCBEH ako [OoroBopa He
npemBuxaa Apyro.

3. MsAcTo Ha usnbnHeHne

3.1. MACTOTO Ha M3Mb/HEHWe ce NocoYBa OT Bb3noxuTens
B OroBopa.

4. Cpokose

4.1. CpoKbT Ha [eNcTBMe Ha JOroBopa e Ao (i)nocoveHns B
[loroBopa Cpok Ha forosopa naw (iijycBosBaHe CTOMHOCTTa
Ha [JOroBOpa; KOETO HACTbMW MO-PaHo.

1. Definitions
The term listed below shall have the meaning assigned to

them herein, unless the context otherwise requires:

1.1.  Contract shall mean a contract execute by and
between the Contracting Party and the Contractor and
specifying the delivery scope and the terms and conditions
of completion thereof.

1.2.  Delivery shall mean: (i) delivery of goods; and/or (i)
provision of services included in the contract scope.

1.3.  Validity period shall mean the period during which
the contract is binding for both parties and creates valid
rights and obligations for each one of them.

1.4.  Performance period shall mean the period of
completion of certain delivery.

1.5.  Contract cost shall mean the maximum cost which
the Contracting Party may be liable to pay to the
Contractor as compensation for the deliveries made during
the contract period.

1.6.  Commercial terms of reference shall mean this
document which is an integral part of the contract and
which specifies the general terms and conditions
applicable to each delivery made during the contract
period. In the event of any discrepancies between the
commercial terms of reference and contract provisions, the
contract provisions shall prevail.

1.7.  Technical terms of reference shall mean a
document specifying Contracting Party’s requirements
with regard to delivery. The technical terms of reference
are an integral part of the contract and shall be mandatory
for the Contractor.

1.8.  General terms and conditions of purchase shall
mean a document specifying the generally applicable
terms and condition to all contractors. The general terms
and conditions are an integral part of the contract and
shall be mandatory for the Contractor insofar as the
contract stipulates otherwise.

2. Prices

2.1, All unit prices agreed in the negotiation process
shall be final, exclusive of VAT, applicable during the entire
contract period and shall not be subject to update unless
the contract stipulates otherwise.

3. Place of performance

3.1.  The place of performance shall be specified in the
contract by the Contracting Party.

4. Periods

4.1.  Contract validity period shall be either (i) the period
specified in the contract, or (i) the day of final payment of
contract cost whichever occurs earlier.

4.2.  The period of delivery shall be specified in calendar
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4.2. CpoKbT 3a U3MNbJIHEHME Ha JOCTaBKaTa ce onpenens B
KaneHgapHW OHW Cnef AaTaTa Ha CK/to4YBaHe Ha JOrosopa U1
Ce Noco4YBa B AOroBopa. B ciiyyant Ye, B JOroBOpa He e
npenBnaeH KOHKPETEH CPOK 33 M3MbJIHEHME Ha LOCTaBKaTa,
MaKCUManHWST CPOK 3a U3NbiHeHWe e o 30 (Tpuaecer)
OHW Cnef, noAnvceaHe Ha 4OroBopa W nosyYaBaHe Ha
MMCMeHa 3anBKa 3a 4OCTaBKa OT Bb3noxurens, cbabpxalla
TOYHa cneumndmrKaums Ha JOCTaBKaTa.

5. CobcTBeHOCT/ pUcK

5.1. B cnyunte, KOraTo NpeaMeT Ha AOroBOpa e LOCTaBka
Ha CTOKW, V3MbIIHUTENAT e OJTbXXeH Oa NPexBbpsv
COBCTBEHOCTTa BbPXY CTOKMUTE, CBOOOAHM OT KakBUTO 1 a €
npaBa Ha TpPeTu Anua, KakTo 1 Aa npefane Ha Bv3noxutena
BCMYKM JOKYMEHTW BbB BPb3Ka C NPOM3X04a U NON3BAHETO
Ha CTOKuTe

5.2. CobCTBEHOCTTa U pWCKa OT NOrnBaHe U/unm
NoBpexXAaHe Ha CTOKUTE NMpeMrHaBa Bbpxy Bb3noxuTens
cnen NOANMCBaHe Ha NpMeMOo-NpeaaBaTeneH NPOTOKON 3a
npuemaHe Ha focTaBkaTa. Npean nognuceaHe Ha
MOCOYEHWA NMPOTOKOJT PUCKBT Ce HOCK OT M3MbaHuTen .

6. MnawaHe

6.1. TnalaHnATa ce U3BbpLUBaT OT Bb3noXuTens no
6aHKOB MbT, MO NOCOYeHa OT V3MbIHUTENst CMeTKa.
Bb3N10XNTENAT He NpaBK aBaHCOBK MNaLLaHKA.
Bb3n10XmnTenaT 3annala Ab/KMMUTE CyMU Cnes
U3NbIHEHWe Ha BCUYKM M3OpoeHn no-gony ycnosus: (i)
HaA/1eXHO M3BbpLLEHa J0CTaBka; (i) nognuceaHe Ha
[OBYCTpaHeH npuemo-npenasatesieH NpoToKo/1 3a NpreMaHe
Ha [OCTaBKaTa OT OMNPaBOMOLLEHN NPeaCTaBUTEeNN Ha
CTpaHwuTe; u (i) NonyYaBaHe Ha opurMHanHa dakTypa,
OTroBapALLa Ha U3MCKBaHMATA Ha Bb3noxuTena un
NPUIOXUMUTE HOPMATUBHW akToBe. CPOKBT 3a NiaLlaHe
3anoyYBa Aa Teye OT AaTaTa, Ha KoATO 6bAe M3MbJIHEHO 1
NoC/IeAHOTO OT MNOCOYEHUTE MO-rope YC10BUA.

6.2. M3BbpLUBaHe Ha NnaLlaHe OT CTpaHa Ha Bb3noxuTens
He O3HaYaBa NpY3HaBaHe Ha PeOBHOCTTA Ha AOCTaBKaTa U
HEMNHOTO NpUeMaHe, HATO OTKa3 OT MPaBo Ha: (i) HeyCTowKN
n/vnu npetenuwmm (i) rapaHumm; u (i) obeseteHms.

6.3. MMpwv n3gaBaHe Ha akTypa ce nocoysat ()EMK
HOMepBT 1 MAEHTUDMKALUMOHHKAT HoMep no A0C Ha
Bb3noxutena u Ha M3nmbaHuTens; (i) npunoxmnmara ctaBka
Ha O0C v cymata Ha OAC, B ciy4an Ha caMOHaymcIABaHe
nan Hyneea cTaBka Ha AJC, ce noco4sa NPUIOXKMMOTO
3aKOHOAATeNCTBo U (iii) Homep Ha 3asBKaTa 3a JOCTaBKa.
6.4. OpurrHambT Ha hakTypaTa 3aegHo C MOANMCaH
npuemo - NpefasaTefied NPOTOKON 33 U3BbPLUBAHE Ha
[0CTaBka 1 Konve OT CbOTBeTHaTa 3asBKa 3a JOCTaBka ce
M3MNpaLLaT Ha BHUMAHMETO Ha NULAaTa 3@ KOHTaKT Ha
Bb3noxutens, noco4eHn B 4OroBopa.

6.5. CTpaHuTe Ce CbrnacaBaT, Ye He ce Jorycka B efHa U
Cbla hakTypa Aa ce hakTypupaT SOCTaBKW MO Pa3nyHK
LOroBopu.

B ciyqanm ye DOroBOPBT UM HaCT OT HEro MMa 3a CBOW
npegmeT M3BbPLUBAHe Ha ycayra oT M3nmbaHuTens Ha
Bb3noxutens, 3a uenmTe Ha U3bsareaHe Ha ABOWHO OaHbYHO
obnaraHe ype3 npuiaraHe Ha MexzayHapofHuTe Cnoronou
3a U3bArBaHe Ha ABOMHO AaHbyHO obnaraHe /"COA0"/, 3a
BCAKA KaneHJapHa rofnHa nootaenHo U3mbaHuTenaT
npefocTass Ha Bv3noxuTena "[Jeknapauma 3a npurexaren

days starting after contract execution date. If no delivery
period is specified in the contract, the maximum delivery
period shall be up to 30 (thirty) days following contract
execution and receipt of Contracting Party’s written
delivery order containing exact specification of delivery.

5. Ownership/risk

5.1.  Where the contract scope includes delivery of
goods, the Contractor shall transfer goods ownership, free
of any third party rights to the Contracting Party together
with all documents relevant to goods origin and use.

5.2.  Goods ownership and risk of loss and/ damage shall
pass to the Contracting Party at the time of signing of
acceptance/handover protocol for the delivery. Before
that, the risk shall be borne by the Contractor.

6. Payment

6.1. The Contracting Party shall make payments by bank
transfer, to Contractor’s designated account. The
Contracting Party shall not make any advance payments.
The Contracting Party shall pay all sums due and payable
provide all conditions listed below are met: (i) duly made
delivery; (i) signing of bilateral acceptance/handover
protocol for the delivery by authorized representatives of
both parties; and (iii) receipt of original invoice in
compliance with Contracting Party’s requirements and
applicable regulations. The payment period shall
commence on the date the last of the aforementioned
conditions is met.

6.2. Payment on the part of the Contracting Party shall
not constitute acknowledgement or acceptance of delivery
or waiver of: (i) forfeits and/or claims (i) warranties; and
(iii) indemnities.

6.3. The invoice shall state (i) company code and VAT
identification number of the Contracting Party and the
Contractor; (ii) applicable VAT rate and amount; the
applicable legislation in the event of reverse charge or zero
VAT rate; and (iii) delivery order number

6.4. The original invoice together with signed
acceptance/handover protocol for the delivery and copy of
the relevant delivery order shall be sent to Contracting
Party’s contact persons named in the contract.

6.5. The parties agree that deliveries under different
contracts shall not be included in the same invoice.

If the contract or part thereof provides for provision of
services by the Contractor to the Contracting Party, the
international double taxation avoidance treaties /DTAT/
shall be applied and for each calendar year the Contractor
shall submit to the Contracting Party "Declaration of
income beneficiary" and " Tax Residence Certificate”,
"Declaration for absence of a place of business activity or a
base in Bulgaria" and an excerpt from the entry on a public
register, certifying eligibility for the signature of the person
signed both declarations, which shall be submitted by the
first invoice date and sent by e-mail as well as in original to
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Ha poxopa"," CepTudumkaT 3a MecTHo nvue”, Jeknapauma
33 JIMMCa Ha MACTO Ha CTOMaHCKa AeNHOCT MW onpeaesneHa
6a3a B bbArapus, OT KOMTO MPOU3XOXAAT CbOTBETHUTE
noxoamn” v n3BneveHne ot NybinyeH perncrop,
YAOCTOBEPABALLO MPAaBOTO 3a NOANUCBAHE Ha JINLIETO,
noZnucano AgeTe Aekfapalnn, KOUTO Ciedga aa 6bvaat
npencTaBeHV [0 AaTaTa Ha n3daBaHe Ha mbpBa hakTypa no
[OroBopa 1 U3npaTeHn Ha UMeln, KakTo 1 B OpUrnHan 4o
JIMLaTa 38 KOHTAKT Ha Bb3noxuTena, npeacraButenn Ha
otaen ,CHabasBaHe”, MOCOYeHN Ha MbpBaTa CTpaHWLa B
forosopa. B ciyyait Ye He 6baaT npencTaBeHn
ropenocoyeHnTe JOKYMeHTU, Bb3IOXUTENAT yobpXKa npu
MNaLlaHeTo Ha akTypuTe AaHBK MPY U3TOYHMKA CbracHO
NPUNOXMMOTO 6brapcko 3aKOHOAATENCTBO, KOraTo
yc/yruTe ca B 0OXBaTa Ha TO3M JaHbK.

7. OTroBopHoOCT

7.1. VI3NbAHWUTENAT OTroBapA 3a TOYHOTO MU3MbJIHEHWE Ha
Bb3JIOXXEHaTa NnopbyKa.

7.2. VI3NbAHUTENAT HOCW OTFOBOPHOCT 33 BCUYKM AENCTBUA,
6e30elCTBIA, HEM3MbHEHNE U HEOPEXHOCT OT CTpaHa
Ha Heros NpeacTasuTen u/ v NepcoHan, KakTo 1 Ha
HeroBM NOAM3MBAHUTENN, B CNyYalt Ye MMa TakuMBa.

7.3. VI3MbAHWTENAT OTroBapA 3a BCUYKW BPEAM, MPUYMHEHN
Ha Bb3noxutensd n/wnm Tpetu anua npn nav no noBog,
N3MbJIHEHWE Ha JOrOBOPA.

7.4. B ciydan ve, Npun U3MbJIHEHWE Ha AOrOBOPA HaCTbNU
3aCTpaxoBaTeIHO CbOUTUE, MOKPUTO OT HAKOWN OT
3acTpaxoBaTesiHuTe 4OroBopy Ha Bb3noxuTens,
M3MbAHWUTENAT e ANbXeH Aa U3MbJHABA CTPUKTHO
NHCTPYKUMWTE 3a OenCTBUe, fadeHn oT Bb3anoxutens. B
CNyyal Ye, 3a HaCTbMUJIO 3aCTPaxoBaTeNHO CbbUTME He
6bae 13naTeHo 3acTpaxoBaTenHo obesLieTeHre nopaam
HenpaBW/IHO MpeanpuveMaHe Ha AencTBMA OT CTpaHa Ha
M3mbaHWTeNA, NOUIeQHUAT OTroBapa npeq Bu3noxurena 3a
MbJIHNA Pa3Mep Ha NPEeTbPreHnTe B pe3ynTaT Ha
3aCTPaxoBaTeNIHOTO CbOUTHE LLLETW.

8. Mpasa u 3aabmxeHna Ha Bb3noxxutensa

8.1. Bb3noxutendar nma npaso:

8.1.1. BbB BCEKM MOMEHT OT CPOKa Ha AencTBme Ha
[0roBopa Aia M3BbpLLUBa MNPOBEPKM OTHOCHO KayeCTBOTO Ha
[ocCTaBKaTa, 6e3 C ToBa [la Npeyn Ha CaMOCTOATENIHOCTTa Ha
N3mbaHuTens.

8.1.2. TNCMeHO 1 MOTUBMPAHO [a Nnowcka oT M3mbaHuTens
0a O6bae OTCTpaHeH HAKOW OT MOAM3MbIHUTENUTE, ThIA KaToO
MOCNEAHUAT Ce CMATA 38 HENOAXOALL, NN He OTroBaps Ha
N3UCKBaHWATa Ha Bb3noxuntens

8.2. Bb310oXunTensar e aibxeH

8.2.1. [a opraHv3unpa SonyckaHeTo Ha V3mbaHuTens oo
MACTOTO Ha M3MbJIHEHVE Ha LOCTaBKaTa.

8.2.2. [a 3annalla npuetnte 4OCTaBKW B NpeaBMAeHNUTE
CPOKOBe.

8.2.3. Oa oopMs NpefBUAEHUTE B 4OrOBOPa AOKYMEHTH
BbB BPb3Ka C HErOBOTO W3MbJIHEHNME.

8.3. TpremaHeTo Ha [OCTaBKa OT CTpaHa Ha Bb3noxurend
He NpefcTas/iABa OTKa3 OT MPaBO, Bb3HWKHAIO B
CbOTBETCTBME C AOr0BOPa, M He 0CBOOOXAaBa M3nbnHUTENA
OT 3a4bJIKEHMATA U OTTOBOPHOCTTa MY, CBbP3aHW C
HETOYHOTO W3MbJIHEHWE Ha 3a4b/IXXEHVATa My MO LOroBOPa.
9. Mpasa u 3aabmxeHna Ha N3nbnHutena

Contracting Party’s contact persons, representative of
Purchase Department, named on the first page of the
contract. If the Contractor fails to do that, the Contracting
Party shall deduct the tax due and payable according to
applicable Bulgarian law, when the services are in range of
this one tax

7. Responsibility

7.1.  The Contractor shall be responsible for proper
contract performance.

7.2.  The Contractor shall be responsible for all actions
and omission, nonperformance or negligence on the part
of their representatives and/or employees and of their
subcontractors, if any.

7.3.  The Contractor shall be responsible for any and all
damaged caused to the Contracting Party during or in
relations to contract performance.

7.4.  If during contract performance an insured event
occurs covered by Contracting Party’s insurance contract,
the Contractor shall follow strictly Contracting Party’s
instructions. If no indemnity is paid for an insured event on
account of improper actions of the Contractor, the latter
shall be liable to the Contracting Party for the full amount
of damage suffered as a result thereof.

8. Rights and obligations of the Contracting
Party

8.1.  The Contracting Party may:

8.1.1. At all times during contract validity period inspect
delivery quality without interfering with Contractor’s
independence.

8.1.2. Demand removal of a subcontractor if deemed
unsuitable or not meeting Contracting Party’s
requirements stating the reasons for such removal in
writing.

8.2. The Contracting Party shall

8.2.1. Ensure Contractor’s access to the place of
performance.

8.2.2. Pay for accepted deliveries in due time.

8.2.3. Draft the documents stipulated in the contract and
related to contract performance.

8.3.  Acceptance of any delivery on the part of the
Contracting Party shall not constitute a waiver of any right
arising out of the contract and shall not relieve the
Contractor of their obligations and responsibilities for poor
performance.

9. .Rights and obligations of the Contractor
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9.1. M3NbAHWTENAT MMa MNpaso:

9.1.1. Oa 6bae gonycHaT A0 MACTOTO Ha MU3MbJIHEHNE Ha
[ocTaBkaTa.

9.1.2. [a nonyun Obaxumute nnallaHva B NpeasuaeHuTe
33 TOBa CpOKOBe.

9.2. VBMbAHUTENAT e OJTbXeH:

9.2.1. [a n3BbpLun foCTaBKaTa CbracHO yC/I0BMATA Ha
[0roBopa 1 B CbOTBETCTBME C U3UCKBAHWNATA Ha
Bw3noxuntens.

9.2.2. [a v3BbpLUBa BCUYKM LENCTBUA, CBbP3aHM C
U3MbJIHEHMETO Ha OroBopa, C rpuxara Ha Jobbp
Tbprosel, B CbOTBETCTBME C MPUIOXNMOTO
3aKOHOLATeNCTBO U M3LASIO B MHTEpeC Ha Bb3noxurens,
KaKTO 1 CbODPa3HO CTaHAAPTUTe, OnpefenenHn oT
Bb3noxurena n ot NpUIOXKMMOTO NPaso.

9.2.3. B uanarta cu 0erHOCT No 4OroBopa Aa Cna3sa BCUYKM
yCTaHOBeHW npasuia B 061acTTa Ha 30 PaBOC/IOBHM 1
6e30nacHN YCNOBUA Ha TPyAa, ONa3BaHe Ha OKOHaTa
cpefa, Ka4yecTBo Ha JoCTaBkata v Apyrute npunoXumu 3a
[OeHOCTUTe Mo 4OroBopa HOPMaTUBH.

9.2.4. VI3NbAHUTENAT, BKIIIOYUTENHO HErOBUAT NepcoHan u
NMOAV3MbIIHUTENN, Ce 3a4b/IKaBaT Aa Ce Bb34bpXaT OT
BCAKaKBYW [eNCTBMA, KOUTO MOraT Aia MMaT oTpuLaTeseH
eheKT BbpXy MKOHOMUYECKUTE 1 NPaBHUTE UHTEpeCU Ha

Bb3/710XKMTENS UM BbPXY HEroBaTa penyTauus u 4obpo ume.

9.2.5. [la ona3Ba LANOTO UMYLLECTBO Ha Bb3noxurena, o
KOETO MMa AOCTBMN BbB BPb3Ka C U3MbJHEHNETO Ha
[ocTaBkaTa.

9.2.6. Oa nHdopmMmpa Bb3noxuntens HezabaBHO B MMCMeHa
hopma 3a Bb3HUKHANM LLETW WAV MOBPEAN B CbOPBXEHWS,
WHCTanaumu, obopyasaHe Unu Apyro MMyLLEeCTBO —
COBCTBEHOCT Ha Bb3NnoxumTens, npu U3mb/HeHWe Ha
[OCTaBKaTa, KakTo 1 3a HermoCpeaCTBEHO CBbP3aHMTe C TOBa
OMacHOCTU.

9.2.7. [aysefomaBa NUCMeHO Bb3noxurens, korato
CbLLECTBYBa OMACHOCT OT 3abaBa NpuW U3NbIHEHNETO Ha
[ocTaBkaTa.

9.2.8. [a ocnrypsasa Ha Bb3noxuTena Jocrbn 4o BCAKO
MACTO ¥ [0 BCAKA MHAPOPMaLMSA, CBbP3aHK C U3MbJIHEHNETO
Ha AOroBopa.

9.2.9. [la He HapyllaBa 4pe3 [OCTaBKaTa 3alyuteHuTe
npaBa Ha TpeTu anua.

9.3. be3 npedBapuTeNHOTO NMMCMEHO pa3peLLeHe Ha
Bb3noxutens, V3mbaHUTENAT HAMa Npaso:

9.3.1. [dawv3non3sa npasaTa Ha WHTe/eKTyasHa
COBCTBEHOCT Ha Bb3noxuTens, kKaTo Hanpumep TbproBcku
MapKu, NPOMULLINEH AU3aNH U APYrn.

9.3.2. [la npaBu V3ABNeHWA, 0aBa NHTEPBIOTA W/WaN
NOAMNWCBA KaKBWTO W A3 € AOKYMEHTW OT UMETO Ha
Bw3noxunrens.

9.4. W3MbAHUTENAT OCUTypABa 3@ CBOA CMeETKa
CKIIOYBAHETO M NOLABPKAHETO B CU1A Ha BCUYKM
3aCTpaxoBaTeHW JOrOBOPY MO OTHOLLEHME Ha
OTrOBOPHOCTTA Ha W3MbaHUTENA 3a Bpeau, NPUYMHEHN OT
[0EenCTBMA Ha NepcoHana Ha M3nbaHuTeNna Ha MMyLLEeCTBOTO,
>KVMBOTa W 34PaBETO Ha Bb3noxutens, Herosua nepcoHas
W/vnun TpeTu nnLa.

9.5. M3MbAHUTENAT Ce 3aab/1KaBa fa 0be3LeTn u
npefna3Ba Bb3noxutens ot npeteHuny, cbaebHu aena nim

9.1.  The Contractor may:

9.1.1. Have access to the place of performance.

9.1.2. Receive all due payments in due time.

9.2. The Contractor shall:

9.2.1. Perform the deliveries according to contract
provisions and in compliance with Contracting Party’s
requirements.

9.2.2. Undertake all actions related to contract
performance with due care, in compliance with applicable
law and solely in the interests of Contracting Party as well
as according to the standards set by the Contracting Party
and the law.

9.2.3. In all actions related to contract performance,
follow all established rules in the field of health and safety,
environment protection, quality of deliveries and other
applicable regulations.

9.2.4. The Contractor and their employees and
subcontractors shall refrain from any actions which might
have detrimental effect on Contracting Party’s business
and legal interest or reputation and good name.

9.2.5. Protect Contracting Party’s property whereto they
have access in relation to contract performance.

9.2.6. Notify promptly the Contracting Party in writing
about any damage on equipment, installation, facilities or
other property of the Contracting Party occurring in the
course of deliveries and of any immediate hazards
associated thereto.

9.2.7. Notify the Contracting Party in writing about
possible delays of deliveries.

9.2.8. Provide to the Contracting Party access to any
location and any information related to contract
performance.

9.2.9. Refrain from infringement of any third party rights.
9.3.  Without Contracting Party’s written consent, the
Contractor shall not:

9.3.1. Use Contracting Party’s intellectual property rights
such as trademarks, industrial designs, etc.

9.3.2. Make presentation, give interviews and/or sign any
documents on behalf of the Contracting Party.

9.4. The Contractor shall ensure, at their own expense,
underwriting and maintenance of all insurances related to
Contractor’s liability for damage caused by Contractor’s
employees to the property, life and health of the
Contracting Party, its employees and/or third parties.

9.5.  The Contractor shall indemnify and hold harmless
the Contracting Party for any third party claims, litigations
or other actions arising out of Contractor’s performance
under the contract.

9.6. By signing the contract, the Contractor explicitly
agrees that the contract is not intended to and does not
give permission to the Contractor to use, in any way
whatsoever, Contracting Party’s trademarks except with
Contracting Party’s explicit approval.
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LpYyrv AeNCTBUA, NpeanpreT cpeLly Bbanoxutens ot
TPeTU N1La, LOKOJKOTO Te MPOM3TUYAT OT NPUUMHA,
M3xXoXaalla OT [eHOCTTa Ha V3mbaHUTeNs BbB Bpb3Ka C
W3MbJIHEHMETO Ha JOrOBOPa.

9.6. C NOAMMCBAHETO Ha [OroBOPa M3MbAHUTENAT U3PUYHO
NOTBbPXAABA, Ye [LOrOBOPBT He € NpefHasHayeH Aa, u He
[laBa paspelueHune Ha V3mbaHUTeNs Aa M3non3sa no
KakbBTO ¥ la BUIO HauMH, KOSTO M [la € OT TbProBCKuTe
MapKun Ha Bb3foXUTENs, OCBEH B CJly4auTe, B KOUTO
Bb3/710XKMTENAT U3PUYHO Pa3peLLiaBa MOA3BAHETO WM.

10. NapaHLMOHEH CPOK

10.1.M3NbAHUTENAT NOeMa rapaHLMA 3@ Ka4eCTBOTO Ha
[0OCTaBKaTa 1 3a rogHOCTTa 11 33 ynoTtpeba.
10.2.lapaHLMOHHMTE CPOKOBE OCTaBaT B CUA, HE3aBUCKMMO
OT M3TMYaHe Ha CpOoKa Ha LeVCTBMe Ha [OoroBopa Wi
HeroBOTO NPEACPOYHO NpekpaTABaHe.

10.3.M3MbAHNTENAT Ce 3a4b/KaBa [a OTCTPaHW 3a CBOA
CMeTKa BCUYKM MOBPEAM U OTKJIOHEHMA OT U3UCKBaHMATA 33
KayecTBO, KOMTO Ca Bb3HWKHAAN B paMKu1TE Ha
rapaHUMOHHMA CPOK.

10.4.V3NbHUTENAT rapaHTpa CbOTBETCTBMETO Ha
[OCTaBKaTa U BIOXeHUTE MaTepuann C M3MCKBaHMATA Ha
Bb3noxuTens n npuaoxXummute 6bnrapcku n
MeXyHapOLHM CTaHAAPTM, HE3aBUCMMO OT hakTa faau
[OCTaBKUTE NPOU3XOXAAT OT HErO UKW OT HEroBU
[OCTaBYMLM.

10.5.Mpw Bb3HUKHANM aedekTy, nopaam
noBpena/HeCbOTBETCTBME Ha KaYeCTBOTO, rapaHLMOHHNUAT
CPOK LLie Ce YAbMIXKM CbOTBETHO C LANOTO BpeMe Ha
npecTow.

11. FapaHuuAa 3a U3NbAHEHNE

11.1..Mpw nognnceaHe Ha gorosopa M3nbaHuTenar
NpenoCTasa rapaHUMA 3a U3MbJHeHNe Ha 4OrOBOPa, YANTO
pa3mep ce onpefens kato % OT CTOMHOCTTa Ha LLOroBopa
6e3 BktodeH AC 1 ce NnpencTass BbB popMaTta Ha
napvy4Ha cyma unu 6aHKoBa rapaHUmA B neBa. MapaHumsaTa
obe3neyaBa M3MbJIHEHNETO Ha JOrOBOPa, OTCTPAHABAHETO
Ha Bb3HMKHaNM gedekTV 1 3aAb/HKEHVETO 3a MnallaHe Ha
KaKBWTO 1 Aa € NapuyHn CyMUN OT CTpaHa Ha M3mbaHuTens
KbM Bb3noxuTens (kato HanpumMep mnaLlaHe Ha HeyCTowku,
obe3LLeTEHNS NN APYrA NOAOOHN).

11.2.CpoKbT Ha BaNMOHOCT Ha NpefoCTaBeHaTa rapaHLma
33 M3MbJIHEeHWE Ce Onpefens B 4orosopa.

11.3.KoraTo rapaHumMaTa 3a U3Mb/IHeHNe Ha JOroBopa ce
NpeacTass BbB BMA Ha NapuvyHa Cyma, TO TA Ce BHAcA No
CMETKa Ha Bb3noxurena u ce ocBoboxaBa He No-KbCHO OT
30 oHW cnef n3TryaHe Ha CPOKa Ha OencTBre Ha 4OroBopa.
Bcnukm BaHKoBM pa3xoau, CBbp3aHn C 00Cy>KBaHETO Ha
rapaHumATa, BKIIIOYUTENIHO NMPU HEMHOTO Bb3CTaHOBABAHE,
Ca 3a CMeTKa Ha M3nbnHuTensa. Bb3noXxmntenaT He Ob/kK Ha
VI3MbAHUTENA NMXBU MW ApYrv 0De3LeTUTeIHN NaLlaHms
BbPXYy CyMaTa Mo rapaHumaTa

11.4.KoraTo rapaHumaTa 3a U3MbHEeHWe Ha JOroBopa e nog,
opmaTta Ha baHKoBa rapaHLys, TO Ta e 6e3ycioBHa U
HeoTMeHsieMa. baHkoBaTa rapaHums e BbB hOpMa, CbC
CbAbPXKaHWE ¥ NpK YCIOBUSA, NPeABapUTENHO 0f00peHn OT
Bb3noxutens. Bcnykm pasxoam no NOAAbPXKAHETO Ha

10. Warranties

10.1. The Contractor warrants the quality of deliveries
and fitness thereof for the intended application.

10.2. Warranty periods shall continue in full force and
effect after contract expiry or termination.

10.3. The Contractor shall remedy, at their own expense,
and damage and poor quality occurring during the
warranty period.

10.4. The Contractor warrants compliance of deliveries
and used materials with Contracting Party’s requirements
and applicable Bulgarian and international standards
regardless of whether these originate from the Contractor
or from their vendors.

10.5. In the event of defects occurring as a result of
failure/ poor quality, the warranty period shall be extended
with the entire downtime duration.

11. Performance bond

11.1. On contract execution, The Contractor shall provide
performance bond, the amount whereof specified as % of
contract cost exclusive of VAT, in Bulgarian currency. The
bond shall guarantee contract performance, remedy of
any defects and the obligation for payment of any sums by
the Contractor to the Contracting Party (such as forfeits,
indemnities, etc.)

11.2. Performance bond validity period shall be specified
in the contract.

11.3. Where the performance bond is provided in the
form of money, it shall be paid to Contracting Party’s
account and shall be released 30 days after contract expiry
at the latest. All bank charges associated with bond
handling, including re-installment thereof, shall be paid by
the Contractor. The Contracting Party shall not be liable to
the Contractor for any interest or other compensation on
the bond amount.

11.4. Where the performance bond is in the form of a
bank guarantee, it shall be unconditional and irrevocable.
The form, contents and terms of the bank guarantee are
subject to Contracting Party’s prior approval. All costs
associated with bank guarantee maintenance shall be
borne by the Contractor.

11.5. The Contracting Party may retain the guarantee
amount in the event of dispute — until the dispute is
settled by a competent authority or by agreement
between the parties.
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HaHKOBaTa rapaHuma ca 3a cMeTka Ha M3mbaHuTens.
11.5.Bb310XnUTENAT 3abpXKa rapaHuUmATa 3a U3NbJiHeHne
Ha JOroBopa 1 B CJlydanTe Korato B MpoLieca Ha HeroBoTo
U3MbJIHEHNE Bb3HUKHE CNOp MexXay CTPaHuTe - [0
NPUKIIOYBAHETO MY C BJIA3/O B CUJ1a PeLLeHne Ha
KOMMETEHTHUA OpraH Wav 4pes CropasyMeHne Mexay
CTpaHuTe

11.6.B cnyyan Ha yabJ/ikaBaHe Ha Cpoka Ha AOroBOpa Ha
ocHoBaHwuATa npeasuaeHy B 3011, KaKTO 1 NPU NPOMAHa Ha
[OpYro OCHOBaHWe Ha CPOKa Ha AOroBopa Win Ha
rapaHUMOHHMA CPOK:

11.6.1.  Mpw HaHKkoBa rapaHums 3mbaHUTENNAT e ONbXeH
[a npefocTaBu aHekc kbM 6aHKoBaTa rapaHLys nav Hosa
HaHKOBa rapaHuus B pa3mepa Ha HeycBOeHaTa CymMa,
NOKPUBALLA U YOb/KEHWA CPOK. [Npy Aeno3nTHa rapaHumsa-
Bb3n10XXUTENAT MMa NpaBo Aa A 3a4bPXU U 33 YObJIKEHNA

12. HeycTouku

12.1.1I30bAHNTENAT ce 3a4b/KaBa Aa U3MbJIHABA

330 bJ/IKEHNATA CM MO [OrOBOPA TOYHO B Ka4eCTBEHO,
KOMIMYECTBEHO 1 BPEMEBO OTHOLLIEHWe, KaTo ce Cbobpa3sBa
C M3MCKBAHMATA Ha Bb3n10XnTENs NO OTHOLLEHWE Ha
[ocCTaBkaTa. BCAKO OTKSIOHEHME OT TOYHOTO M3MbJIHEHNE Ha
[OCTaBKaTa Ce CYMTa 3a HeM3MbiHeHWe OT CTpaHa Ha
N3mbaHuTens.

12.2.MpedBuaeHNTe HeYyCTOMKN MMAT 0be3LLeTTeNHa
YHKLMA 33 Bb3NOXUTENA U NOCEAHUAT HAMA 3albJIXKEHNE
[a [loKa3Ba NpeTbpreHn Bpeau.

12.3.B ciiydam Ye 3a Bb3noxuntena Bb3HMKHe NpaBo da
NOJyYMn HeyCToMKa UKW Nopagmn AencTere unn besgencremne
Ha W3MbaHUTENA, HEeroB nepcoHas /v Noau3mbaHNTENN
6bae HanoxeHa Ha Bb3noxuTens nMyLLeCcTBeHa CaHKLMsA OT
ObpXaBeH WU aoMUHUCTPATUBEH OPraH, Uam
Bb3noxuTenaT 6bae oCbAeH fa niaTv Ha TPeTo nnue
obesLLeTeHVe 33 NpeTbpreHn Bpeay B C1efCTBUE AeiCTBUe
n/mvnn 6e3nencTBMe Ha MOCOYEHMTE NO- rope B Ta3M Touka
N1ua Bb3noXMTeNAT nMa NpaBo Ja NpUXBaHe pasmepa Ha
HeycToMKaTa WM UMYyLLLEeCTBEHATa CaHKLMA nan
06e3LeTeHMETO OT NALLAHETO, Ab/HKUMO Ha M3mbaHUTENS.
B Ta3n Bpb3Kka Bb3noxutenar nsnpawla Ha M3nbaHuTtens
CbOTBETHO yBeOMJIEHNE .

12.4.Bcn4km pa3xoam, Bb3HUKBALLM Npe3 CpoKa Ha
[eCTBMe Ha IOrOBOPa, KOWUTO NPOU3TUYaT OT HapyLUeHWs
Ha [IOrOBOPHWTE W/ USIN 3aKOHOBUTE 3a4bJIXKEHUA Ha
M3nbaHuTend, ca 3a cMeTka Ha V3mbaHuTend. B ciyvan ve
Bb3n10XXUTENAT e 3annaTnn nofobHU pasxoau,
MN3mbAHWUTENAT Ce 3aAb/KaBa Aa Bb3CTaHOBW Mb/HaTa UM
CTOMHOCT Ha Bb3noxwuTend. Bb3noxuTenar nMma npaeo Aa
NPUXBaHe CTOMHOCTTA Ha Pa3xoamTe OT Ab/KMMOTO Ha
M3mbanHuTeNa nnawane.

12.5.HeycTonkarta ce npunxsaLla OT 3a4bJKEHNETO KbM
[OCTaBYMKa Cfief U3npaLlaHe Ha yBeLOMUTENHO NUCMO
(LOKYMEHT 3a HeycTowKa C 0be3LLeTUTeNeH xapakTep) oT
BB3JTOXKUTENA.

12.6.MnaLwaHeTo Ha HeyCTOWKa He N1LLAaBa 13npaBHaTa
CTpaHa OT NPaBOTO 1 Aa Tbpch 0be3LLeTeHNe, KOraTo
npeTbpneHnTe Bpeam 1 NponycHaTUTE NON3W HagBuLLaBaT
pa3mMepa Ha HeyCTomnKaTa.

11.6. If the contract or warranty period is extended for
any reason stipulated in PPA or for any other reasons:
11.6.1. In the case of bank guarantee, the Contractor
shall submit an annex thereto or a new bank guarantee in
the outstanding amount covering the extended period.

In the case of deposit — the Contracting Party may retain it

for the extended period.

12. Forfeits

12.1. The Contractor shall perform their contractual
obligations properly in terms of quality, quantity and time,
in compliance with Contracting Party’s requirements. Any
deviation from such requirements shall constitute
nonperformance on the part of the Contractor.

12.2. The forfeits shall serve as compensation for the
Contracting Party without the latter having to certify
damages.

12.3. In case the Contracting Party becomes entitled to
compensation or, as a result of actions or omissions of the
Contractor, their employees and/or subcontractor, the
Contracting Party is penalized by a government and/or
administrative authority or is adjudged to pay to any third
party damages resulting from such actions or omission, the
Contracting Party may deduct the amount of
compensation or penalty from payments due to the
Contractor. The Contracting Party shall notify the
Contractor accordingly.

12.4. All costs arising out of breach of Contractor’s
contractual and/or statutory obligations shall be borne by
the Contractor. If the Contracting Party has paid such
costs, the Contractor shall reimburse their full amount to
the Contracting Party. The Contracting Party may deduct
the amount of such costs from payments due to the
Contractor.

12.5. The Contracting Party shall notify the Contractor
about such deductions.

12.6. Payment of forfeit shall be without prejudice for the
aggrieved party to seek further compensation for damages
and missed benefits exceeding forfeit amount.
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13. MNpekpaTaABaHe Ha AOrosopa

13.1.JoroBopbT MOXe fa Obae NpeacpoyHO NpekpaTeH,
OCBEH B M3PUYHO MOCOYEHUTE B HEro Cslydau, 1 no
cnegHUTE HaunHK:

13.1.1. Tlo B3aMMHO MUCMEHO Cbrfiacue Ha CTpaHuTe, npu
HamanaBaHe Ha JOrOBOPEHNTE KONMYEeCTBa UM OTNadaHe
Ha [leMHOCTW OT NpeamMeTa Ha nopbyKaTta Wam Apyr ot
npensuaerHute ot 300 cyyan.

13.1.2. EpHOCTpaHHO oT Bb3noxutens ¢ 30 (TpuaeceT)
[OHEBHO NMCMEeHO Npeam3BecTVe Npu Npu HaMmasiaBaHe Ha
[OrOBOPEHNTE KOIMYECTBaA UM OTNaJaHe Ha AeMHOCTM OT
npegMeTa Ha NOpbYKaTa UAK Apyr OT NpeLBUAeHUTe OT
300 cyyaw.

13.1.3. EQHOCTpaHHO OT Bb3noxuTens B cyiydan Ha
HeV3MbIHEHNE Ha 3ab/KEHNe OT CTpaHa Ha M3nbnHutens.
B TO31 Ciydan Bb3noXMTENAT U3npatla ysedoMaeHne o
M3mbAHWUTENA C UCKaHe HeM3MbaHeHneTo aa bbae
OTCTPAHEHO B CPOK OT 5 OHM OT MOJly4aBaHeTo Ha
yBeAoMIIEHNETO. AKO VI3MbAHUTENAT He OTCTPaHW
HeW3MbJIHEHNETO B JafeHNA CPOK, Bb3noXuTenar nma
NpaBo Aa npekpaT Aoroopa He3abaBHO

13.1.4. EQHOCTpaHHO OT Bb3noxuTens 6e3 npeanssectye,
B CNyYal Ye cpeLly M3nbnHnTena e OTKpUTo Npom3BOACTBO
MO HECbCTOATENHOCT UAN NMKBUOALMSA, KaKTO M ako BbpXy
MMYLLEECTBOTO MY € HaJIOXeH 3anop unu Bb3bpaHa

13.2.B ciyyanTe Ha NpeacpoYHo NpekpartaBaHe Ha
[OroBopa no BMHa Ha M3mbaHnTeNA Bb3NOXUTENAT MMa
NpaBo fa 3afbpXu Ufnata cyma no rapaHumsTa 3a fobpo
N3MbJIHEHME.

14. KoHdmpaeHunanHocr

14.1./3nbAHUTENAT Ce 3a4b/KaBa Aa pa3riexaa Kato
KOH(mAeHUmanHa nHopmaums Lanata Tbproscka, npaBHa
1 TeXHUYecka nHopMaLmMsa 1 OKYMEHTaLWs, KOATO My e
CTaHasa U3BEeCTHa 1 He e NyBaMYHO OOCTbMHA, B X043 Ha
ydacTue B npolenypaTa 3a M360p Ha U3MbAHUTEN U
NOoCNeABaLloTO U3MbJIHEHWE Ha AOrOBOpPa.

14.2 . /13nbNHUTENAT Ce 3a4b/XKaBa fa noJjiyyasa v fa nasuv B
TaliHa KOHuAeHUManHaTa nHopMaums, KakTo v: (i)aa
CbXpaHsABa 1 Nasu KOHpuAeHUanHaTa nHpopMaums ot
HenpaBOMepHO 13Mon3BaHe, NyGANKaLMM UAN Pa3KpUBAHE,;
(iDOa He n3non3Ba KoHMWAEHLMaHaTa MHPopMaLma 3a
Opyru Lenun, OCBeH 3a U3MbJIHEHWE Ha 3af4b/IKeHMATa C1 Mo
[oroopa; (ii)aa He M3Non3Ba KakBaTo U Aa e
KOH(maeHUManHa nHopmaums, 3a OCbLLECTBABaHE Ha
HenosIHa KOHKypeHuus; (iv)da orpaHMyn 4ocTbna Ao
KOH(mAaeHUManHaTa MHGopMaLms Ha Te3n Imua, KOUTo
HAMAT HYy>[a OT TakbB JOCTBM C Orfef U3MbAHEHNETO Ha
norosopa; (v)da nHdopmMmpa BCAKO OT MLATa, Ha KOUTO
npefocTaBa 4OCTbN A0 KOHDMAEHUMANHA MHdOopMaLus, ve
UM e 3abpaHeHo [a 13non3eat, nybavkysaT wiav no apyr
HaYWH Oa pa3kprBaT KOHDUAeHLMANHATa MHOPMaLUS. .
14.3.3amb/KeHnATa 3a Onas3BaHe Ha KoHuAeHUManHaTa
MHOPMaLIMA He Ce Mpuiara CNpsiMo MHOPMaLWMA, KOATO e
NOWCKaHa OT KOMMNETEHTEH OpraH cnopes AencTBaLloTo
3aKOHOAATENCTBO WM e CTaHana NybiIMyHO JOCTOsIHME He
MO BMHA Ha HAKOA OT CTPaHUTe. 3a4b/IXKeHMATa BbB BPb3ka
C OMa3BaHe Ha KoHbUaeHUMaNnHaTa MHpopMaLms He ca
OrpaHNyeHy BbB BPeMeTOo. HapyLLeHMETO Ha BCAKO e4HO OT

13. Contract termination

13.1. In addition to the cases explicitly mentioned in the
contract, it may also be terminated, as follows:

13.1.1. By mutual consent of both parties expressed in
writing in the event of reduction of contractually agreed
quantities or activities or in the cases stipulated in PPA.
13.1.2. Unilaterally, by the Contracting Party with 30
(thirty)-day written notice of termination in the event of
reduction of contractually agreed quantities or activities or
in the cases stipulated in PPA.

13.1.3. Unilaterally, by the Contracting Party in the event
of Contractor’s nonperformance. In such cases the
Contracting Party shall notify the Contractor according and
shall request remedial actions to be undertaken within 5
days of notice receipt. If the Contractor fails to undertake
such remedial action within the notified period, the
Contracting Party may terminate the contract with
immediate effect.

13.1.4. Unilaterally, by the Contracting Party without
notice if the Contractor becomes the subject of insolvency
or liquidation proceedings or their property is ceased.
13.2. In the event of termination for reasons attributable
to the Contractor, the Contracting Party may retain the
good performance bond.

14. Confidentiality

14.1. The Contractor shall treat as confidential all
commercial, legal and technical information and
documentation which has come to their knowledge and is
not in the public domain during the negotiation procedure
and contract performance.

14.2. The Contractor shall keep the confidential
information secret and shall: (i) protect the confidential
information and prevent its unauthorized use, publication
or disclosure; (ii) refrain from using the confidential
information for purposes other than contract performance;
(iii) refrain from using the confidential information for
unfair competition; (iv) restrict access to the confidential
information for persons not needing such access in view of
contract performance; (v) inform all persons to whom the
confidential information is provided about the prohibition
of its unauthorized use, publication or disclosure.

14.3. This provision shall not apply to confidential
information legitimately requested by a competent
authority or which has become public knowledge through
no fault of the parties. Confidentially obligations shall not
be time limited. Breach of confidentiality obligations
during contract validity period or any time thereafter shall
entitled the Contracting Party to compensation of 10 % of
the contract cost for each individual case of breach,
payable by the Contractor.
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3a[lbJIXKEHNATA BbB BPb3Ka C OMnas3BaHe Ha
KOHMAeHUManHaTa MHHopMaLMA No Bpeme Ha CPoKa Ha
[OEencTBre Ha JOroBopa WM BbB BCEKN MO-KbCEH MOMEHT,
[aBa NpaBo Ha Bb3noxutena ga nonyyn ot UsnbaHutens
HeycToWKa B pa3mep Ha 10% OT CTOMHOCTTa Ha AOroBopa 3a
BCEKW OTAESIEeH CJlyYait Ha HapyLLeHue.

15. ®opcma>kopHu ob6cToaTencrea
15.1.DopcmarxkopHn obcToATeNcTsa (HenpeofonnmMa cvia)
e HenpensuaeHo UK HeNMPeAoTBPATVMO CbOuTME OT
M3BbHPEAEH XapakTep, He3aBMCeLLIO OT BOJIATA Ha CTpaHuTe
BKJ1OYBALLIO, HO He OrpaHnyaBaLlo ce JO: NPUPOLHN
6encTBuA, reHepasHy CTayku, nokayT, be3peamum, BoMHa,
peBoMoLMA UK pa3nopendu Ha OpraHy Ha LbpxaBHaTa
BNIACT 1 ynpasneHune. CTpaHaTa, KOATO He MOXe [a U3MbJIHN
CBOE 3aAbJ/IKEHVE NOPaAM Henpeofonma Ccuna, ce
3aAbkaBa B 3 (TpW) [HEBEH CPOK OT Bb3HWKBaHE Ha
(hOpPCMaKOPHOTO 0BCTOATENCTBO Aa YBEAOMU MUCMEHO
HacpeLLHaTa CTPaHa, KaTo Noco4n B KakBO Ce CbCTOU
HenpeodoMMaTa Cula U Kak TA e ce oTpasu Ha
U3MbJIHEHNETO Ha Jorosopa. Mpy HeMsMb/iHeHNe Ha
33[IbJIXEHNETO 3a YBEIOMABAHeE, CTpaHaTa, KoATo ce
No30BaBa Ha HempeofoAMMa cuna, He ce 0cBOBOXAasa OT
OTrOBOPHOCT, PeCnekTUBHO ObJKW NpeasuaeHnTe
HeyCTONKM 1 0be3LLeTeHnA B Cly4an Ha Heu3mbaHeHve. B
14 (4eTMpnHaLeceT) AHEBEH CPOK OT Ha4ya 0To Ha
HenpeogoMmaTa Cuna, CblliaTa cnefBa Aa ovae
NOTBbPAEHA CbC CePTUMKAT OT CbOTBETHUA KOMMETEHTEH
opraH. JJokaTo Tpae HermpeofonnmMaTa cuia CTpaHuTe He
OTrOBapAT 33 HEU3MbJIHEHWE, MPUYMHEHO OT
HenpeoJoMMaTa cua. M3mbaHeHNEeTO Ha 3aab/iKeHnATa
Ha CTpaHWTe Crnupa 3a BPEMEeTO Ha HermpeoAonnmMaTa cuna,
pecrneKkTUBHO CTpaHUTe He 13NafaT B 3a0aBa v He Ab/xKaT
HeyCTonKM 3a 3abaBa. CTpaHWTe, B CNlyYait Ha
HeobX0AMMOCT, CbBMECTHO ONpefenaT HOBW CPOKOBE 3a
M3MbJIHEHNE Ha JOTOBOPHUTE 3a4b/KeHUA. AKO
HenpeogoMmaTa Cva Tpae nosedve oT 15 (NeTHageceT)
[OHW, BCAKa OT CTPaHUTE MMa NpaBo Aa NpekpaTty Aorosopa
¢ 10 (geceT) AHEBHO NCMEHO Npeamn3BecTue.

16. O6wWwM pasnopenou

16.1.CTpaHunTe Ce CbrnacaBat, Ye B OTHOLLEHWUATa NOMeXay
MM Ce WM3KJTI04Ba NpuaraHeTo Ha obLLM yCIoBKA Ha
M3nmbaHuTens.

16.2.B ciyyan, Ye npu n3mbiHeHNe Ha [OCTaBKaTa ce
06pa3yBaT 0TNafbLM C ONaceH WA HeonaceH NPou3xom,
N3MBbIHUTESIAT e 3amb/ikeH Aa rv nprvemMe, ako pasnonara
C HeobXOAVMUTE pa3peLUnTenHN U NLEH3UN OT
KomMneTeHTHU opraHy (MOCM, M3, MWE) unu na npepane
3a NpUemMaHe Ha NnLe, NPUTEXaBALLIO CbOTBETHUTE
paspelmTenHu, cernacHo 3YO n 300C.

16.3.B cnyyant Ye, npeaMeTa Ha AOrOBOPA BKJIHOYBa
JIMUEH3UW, TO CTPaHWUTe Ce CbriacABaT, Ye JMLeH3nnTe ca
CTaHOapTeH codTyep, KOMTO Ce 3anMCBa Ha TEXHUYECKM
HOCWTeN 1 Ca NpefHa3HadveHr 3a 0bLLO NoN3BaHe 1 He ca
B3eSIM NpeaBug cneunduyHnTe AeMHOCTU Ha
non3satensa/Bu3noxunTens. Bb3noxutenar uma npaso aa
“3non3ea coTyepa, B KOUTO € BKJIKOYEH CamMO KOMue oT
CbOTBETHMA COdTyep 1 NpaBaTa 3a KonupaHe,
Bb3Mpoun3BeX/JaHe, Pa3npocTpaHeHne, NPoMaAHa, NybanyHo
npeacTasaHe v Apyr (hopMU Ha KoMepcmnanHa ynotpeba He

15. Force majeure

15.1. Force majeure shall mean any unforeseeable or
unpreventable event beyond the parties’ control, including
but not limited to: Acts of God, general strikes, lockout,
unrest, war, revolution or government acts. The affected
party shall, within 3 (three) days of force majeure event
occurrence, notify in writing the other party about the
nature of the event and its estimated effects on contract
performance. In the event of failure to notify, the party
relying on force majeure shall not be released from
responsibility and shall remain liable for payment of forfeits
and compensations. Within 14 (fourteen) days of force
majeure occurrence, such occurrence shall be confirmed
by a certificate issued by the relevant competent authority.
For the duration of the force majeure event, parties’
performance shall be suspended and they shall not be
liable for any delays or payment of forfeits. If required, the
parties shall agree new performance periods. If the force
majeure event lasts for more than 15 (fifteen) days, either
party may terminated the contract with 10 (ten)-day
written notice.

16. General provisions

16.1. The parties agree that Contractor’s General Terms &
Conditions shall not apply.

16.2. If deliveries generate hazardous and/or
nonhazardous waste, the Contractor shall collect it
provided they have the necessary permits and license
issued by competent authorities (Ministry of Environment,
Ministry of Health, Ministry of Economy & Energy) or hand
over the waste to a licensed operator under the Waste
management Act and the Environment Protection Act.
16.3. Where the contract scope includes any licenses, the
parties agree that licenses are standard software on a
technical carrier designed for common use regardless of
the specific operations of the user/ Contracting Party. The
Contracting Party may only use the software and not the
rights for copying, reproduction, distribution, alteration,
public presentation or other forms of commercial use.
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Ca HANMYHW/OOCTBNHW.

16.4.CTpaHnTe Ce CbrnacsaBear, Yye JOroBopsT Le Obae
M3MbJIHEH B CbOTBETCTBME C M3MCKBAHMATA Ha Y. 31 OT
PernameHT (EO) Ne 1907/2006 Ha EBponeickmsa napnameHT
1 Ha CbeeTa OT 18 gekemspu 2006 rogrHa, OTHOCHO
perncrpaumaTa, oleHKaTa, pa3peLlaBaHeTo 1
OrpaHMYaBaHeTo Ha xuMukanu (REACH)

16.5.B cnyyan, ye npegmeT Ha OOroBopa Ca CTOKM,
MOAJIEXALLN Ha peunkInpaHe, CTpaHuTe ce Cbriacasart, ve
Te LWe ce npuemat UN3MbJIHUTESIA 3a Herosa cmeTka, Cieq,
MUCMEHO yBeOMJIeHNe OT CTpaHa Ha Bb3JTOXKUTENA.
16.6.CKOYBAHETO, V3MbIHEHNETO U ThIIKYBaHETO Ha
[0roBopa Ce U3BbPLLBA CbIMACHO NPUAOKMMOTO ObNrapcko
3akOHOOATENCTBO.

16.7.CTpaHnTe Ce CbrnacaBaT, Ye BCAKaKBO NPUSIOXKeHWe Ha
KoHseHumATa Ha OOH oTHOCHO foroBOpUTE 34
MeXayHapoaHa npogaxba Ha ctoku oT 11 anpun 1980 . ce
N3KHOYBA.

16.8.[J0oroBopbT 06BbP3Ba Y CbOTBETHUTE HACTIELHNLM U
MPaBoOMNPUEMHMLIN Ha CTPaHUTE.

16.9.AK0 HAKOs OT pa3nopenduTe Ha Jorosopa 6bae
obsiBeHa 3a HeLleCTBUTENHA UW HEMPUIOXKMaA OT
KOMMETEHTEH OpraH, OCTaHan1Te pa3nopendv Ha LOroBopa,
KaKTO M Bb3HMKHaNNTE Bb3 OCHOBA Ha Te3M OCTaHa n
pa3nopenby Npasa W 3a4b/KEHUs Ha CTPaHWTe, 3ana3saTt
LENCTBMETO CU. HelencTBMTeNHaTa UK HENPUAOXMMA
pa3nopenba cnensa Aa 6baaT 3aMeCcTeHN OT CTpaHKTe No
L0OPOCHBECTEH HAYMH OT AENCTBUTENHA, NPUIOXMMa
pa3nopenba.

16.10. Bcnykm CboOLLIEHWS, NPefn3BeCcTUs U HapexXdaHus,
pa3sMeHAHV MeXy SMLaTa 3@ KOHTaKT Bb3noxurtena u
M3MbaHuTeNd Npy U3nbiiHeHWe Ha 4OroBOPa Ca BaJIMAHW,
KOraTo Ca M3npaTeHun Mo rnoluaTa ¢ obpaTHa pasnucka,
npefageHn vpes Kypuep cpeLly nognuc oT nprvemMatlara
CTpaHa UM n3npaTtenHn nNo gakc ¢ HaMYHO akc
NOTBbPXAEHME 3a M3MNpallaHe, OCBEH ako B JOFOBOPaA He Ca
npeasuaeHn v Apyrn HaumHN.

16.11. Bcekun cnop, NnpoTvBOpeyne nuav npeteHums,
NPOM3TUYALLM OT, UIN CBBP3aHN C U3MbIIHEHNETO,
TbJIKYBAHETO, NPUIAraHeTo UK NPeKpPaTABAHETO Ha
[OroBopa, ce ypexaat no NpUATENCKM HA4YMH OT CTPaHUTe.
AKO CTpaHuTe He yCNeAaT Aa YPeAAT OTHOLLEHMATA CU Mo
MPUATENCKU HaYMH, CNOPBT Ce pa3peLlasa oT
KOMMETEHTHUAT Cbf, MO CefannLLETO Ha Bbv3noxutens.
16.12. JOroBOp®T Ce CKIII0YBa Bb3 OCHOBA W Ce ThJIKYBa B
CbOTBETCTBME C OBAraPCKOTO 3aKOHOAATENCTBO.

16.13. B ciy4an, Ye LOroBOpPbT € ABye3nyeH, TO Npu
pa3MVHaBaHe B TeKCTOBETe KaTo NpaBHO 06Bbp3BaLL, ce
CUMTa TekCTa Ha Bbarapckn esnk

(OaTa) (Date)

EVN

16.4. The parties agree that the contract will be
completed in compliance with the requirements of art. 31
of Regulation (EC) Ne 1907/2006 of the European
Parliament and of the Council of 18 December 2006
concerning Registration, Evaluation, Authorization and
Restriction of Chemicals (REACH).

16.5. Where the contract scope includes goods subject to
recycling, the parties agree that such goods shall be
accepted by the Contractor at their cost, after Contracting
Party’s written notice.

16.6. CKJIIO4YBAHETO, U3MbAHEHWNETO 1 ThJIKYBaHETO Ha
[lOroBopa Ce 13BbPLLBA CbM1aCHO NPUIOXKMMOTO
6brapcko 3aKoHOAATENCTBO.

16.7. The parties agree that application of UN Convention
on contracts for international sale of goods dated 11 April
1980 shall be excluded.

16.8. The contract shall be binding also for the successors
and assignees of the parties.

16.9. If any contract provision is declared invalid or
inapplicable by a competent authority, the remaining
provisions and the rights and obligations of the parties
arising therefrom shall remain in full force and effect. The
invalid or inapplicable provision shall be replaced by the
parties in good faith by a valid and applicable one.

16.10. All communications, notices and orders exchanged
between the Contracting Party and the Contractor during
contract performance shall be deemed valid if sent by mail
with evidence of receipt, delivered by courier against
recipient’s signature or faxed with confirmation of
sending, unless the contract otherwise provides.

16.11. Any dispute, disagreement or claim arising out of or
related to contract performance, interpretation,
application or termination shall be steeled amicably by the
parties. If the parties fail to do that, the dispute shall be
referred for settlement by the competent court at
Contracting Party’s seat.

16.12.The contract shall be governed by, and construed
according to Bulgarian law.

16.13.1n the event of bilingual contract, the Bulgarian
version shall prevail for resolution of any discrepancies
between the two versions.

(YyacTHUK nognmc n neyar) (Participant, stamp and sign)
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Deknapauua Ne 1°

EVN

Declaration Ne 1'

3a Jimnca Ha obcroAaTesicTBaTta no 4n.47, an.5 ot
30n

KbM  ODllecTBeHa Mopbyka, Bb3naraHa upes
ny6nuyHa nokaHa Ne 730-EP-15-CI-[-3 ¢ npeamer:
3akynyBaHe Ha OOMbAHWTENHW JMLEH3N, COPTyepHa
MOAOPBXKKA W KOHCYNTaHTCKW YCIYTU 3@ €NeKTPOHHA
cucTema 3a obyderne ILS

LonynoanucanunsT/a?:

poneH/a Ha
KapTta/nacnopt Ne
MBOAOEH/A OT oo ,
Ha et ,
BAMMMOEH/A [0 .ot

OEVICTBALLL KATO .ttt e

, CbC Cceflaniie 1 afpec Ha ynpaBieHne

OEKJTAPUPAM, ue:

1.He cbm CBbp3aHO NMLe NO CMUCHbAa Ha § 1, T.23a
OT [OOMbAHUTENHUTE pa3nopenbu Ha 3akoHa 3a
0bLLECTBEHUTE MOPBYKM C BB3NOXUTENS WM ChC
CIYXUTEIN Ha PbKOBOLHA [OJBXHOCT B Herosata
opraHu1saum.

2.He CbM B LLOTOBOPHW OTHOLLUEHWA C nLe no yi. 21
WAM 4n. 22 ot 3akoHa 3a npepoTtspaTtABaHe U
YCTaHOBAIBaHE Ha KOHMIVIKT Ha UHTepecw.

3.,D,eKnap|/|paHV|Te obcToATeNCTBA  Ca  AOCTbIMHMU

for the absence of the circumstances under
article 47, paragraph 5 of PPA

to public procurement order by public notice Ne 730-
EP-15-CI-[-3, with subject matter of the order:
Purchase of additional licenses, software assurance
and consulting services for e-learning system ILS

The undersigned? :

bornon ... ........... ... ... ..............,withan
identity card/passport No ... ... ... ... ...,

ISSUEA DY . ,on
dater... o

ACtING @S ..t ot e e e e

Of e e

with its domicile and registered office ... ... ... ... ...

entered in the commercial registeron ... ... ... ...
With UICNe o
VAT ID NQ o e e e e

hereby D E CL A RE, that:

1. am not a related party with the contracting
authority or with senior officials in his organization

2. has not concluded a contract with individual under
art. 22 of the Law for the prevention and detection of
a conflict of interest.

3. The declared circumstances are aviable at®
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3BeCTHO MU €, Ye Npwu feknapurpaHe Ha HeBepHW JaHHW HOCA Haka3aTesiHa OTroBOPHOCT no 4. 313 ot HK. /
I am certainly aware that making a false statement in this declaration renders me liable to
prosecution under art. 313 of the Criminal Code.

Hata / Date: HeknapaTop/Declarer:

! Leknapayuama ce npedcmass camo om u3bparusm Vi3nsnHumen /The declaration shall be submitted only by the selected Contractor

! leknapayusma ce nodasa om BCAKO om suyama no Yn.47, an.4 /The declaration shall be submitted by each of the persons under art.
47, para 4

' Mocodeme nybnudeH peaucmvp, B KOUMO Ce CbOBPXAM NOCOYeHUMe 06CMOSMencmBd uau KoMnemeHmeH opedH, KoUmo Cba/idcHO
3akoHoO0amencmsomo Ha ObpXkasamd, B KOAMO € yCmaHoBeH NpedcmasiAaBAaHUA y4acmHuka , e OnbxeH 0a npedocmasa masu UHGopMayus
cnyxebHo Ha Bbznoxumen no 3071 /Please specify a public register containing the mentioned circumstances or a competent authority
under the legislation of the country, where the represented participant is established, that is obliged to provide this information
officially to the Contacting Authority under the Public Procurement Act (PPA)
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Oexknapaumna Ne 2

EVN

Declaration N2 2

3a U3MOJI3BaHe Ha pecypc oT TpeTo nuue’

kbM 0OLLecTBeHa MopbYka, Bb3fnaraHa vpes nybavuHa
nokaHa Ne 730-EP-15-CI--3 ¢ npenmer:

3akynyBaHe Ha [OOMBAHUTENHW ANLEH3K, COdTyepHa
NMOLAPBXKKA W KOHCYMTAHTCKU YCNIYr 3a@ €/1eKTPOHHA
cncTema 3a obydeHue ILS

Honynognucanunar/a:

N3030EHA OT ovviviviiieieceeees HA e ,
MNpencrasnasaly,
....................................................... ", C agpe
Ha PETUCTRALMA: TP ettt ettt ,
LU ,
EMKNG Lo

C HactoAwaTta [feksapaums,
COBCTBEHMK/HAaeMaTeN Ha OOMyonucaHUTe  pecypcu,

B KayeCTBOTO CW Ha

aeknapvipam cbrnacue 3a nosi3BaHe
Ha e
(HaMMeHOBaHMe Ha pecypca), HaxoAsll ce Ha agpec:
0T YA
............................................. Ne......., B mon3a
Ha

" — yyacTHWK B 06sABeHa OT Bb3noxwutens EBH
bbarapua EnektpopasnpeaeneHune EAL,
obuecTBeHa nopbyka ¢ Ne 730-EP-15-CI-[-3, B ciydan
Ha cnevenBaHe Ha obuiecTBeHaTa Mopbyka OT CbLUMA
Y4aCTHWK, BbB BPb3Ka C M3BBPLUBAHE Ha AEMHOCTM MO

(onmMcaHMe Ha OEMHOCTUTE, KOUTO Le Ce W3MbHSABAaT
CbC CbOTBETHUSA pecypc)

C HacTosAWATa  [Jeknapauus,  Oeknapupam,
NPenoCTaBAHETO Ha TMOJMI3BAHETO Ha ropeonucaHuTe
pecypcu e 6be 3a uenus nepuon Ha BpemeTpaeHe
Ha [LOroBopa Mo CbOTBeTHaTa OOLLEeCTBEHa NMOPbBYUKa.

Yye

on using a third-party resource'

to public procurement order by public notice Ne 730-EP-
15-CI-O-3, with subject matter of the order: Purchase of
additional licenses, software assurance and consulting
services for e-learning system ILS

I, the undersigned:

In my capacity of the owner/lessee of the resources
described below, | hereby declare my consent for use

OF e
(name of the resource), located at address:
............................................. Street., on behalf
of

“ — a participant in a public procurement No. 730-
EP-15-CI-O-3 announced by the ASSIGNOR “EVN
Bulgaria Elektrorazpredelenie” EAD, in the event of
winning the public procurement by the same
participant, with regards to performing activities in
respect of

(description of the activities, which will be carried out
with the corresponding resource)

| hereby declare that the use of the above mentioned
resources will be provided for the entire period of
duration of the contract from the corresponding public
procurement.

/I3BeCcTHO MU €, Ye Npu JeknaprpaHe Ha HeBepHW JaHHW HOCA HakasaTesiHa OTroBOpPHOCT Mo 4. 313 ot HK. /1
am certainly aware that making a false statement in this declaration renders me liable to

prosecution under art. 313 of the Criminal Code.

Hata / Date:

HeknapaTop/Declarer:

1 -
ﬂeknapauu;ima ce npedcmasﬂ Camo B CJiy4au, 4e e npusioxxuma, m.e. we ce usnosizBa pecypc om mpemo juye /

The declaration shall be submitted only in the event that it is applicable, i.e. a third-party resource will be used
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EVN

TEXHUYECKU U3NCKBAHUA / TECHNICAL REQUIREMENTS

Kbm /To

MNopbuka Ne 730-EP-15-CI-[-3, ¢ npeAMeT: 3aKyrnyBaHe Ha LOMbJHUTENHU NWLEH3M, codpTyepHa MOAAPBXKKA W
KOHCYNTAHTCKW YCyrn 3a enekTpoHHa cuctema 3a obydeHue ILS

Order Nr. 730-EP-15-CI-I-3, with subject: Purchase of additional licenses, software assurance and consulting

services for e-learning system ILS

1. OcurypasaHe Ha NOAAPBXKA - 3 HMBO

1. OcurypeHa nofapbxka 3a nepuofa ot
MoHegenHuk 0o Metbk (o1 10:00 go 18:30 BG Time) ,
KaKTO 1 U3BbH Te3M Nepuoaun cnef npeasapuTenHa
3asBKa.

2. MpepnocTaBsHe Ha TenedoH 1 e-mail.

2. OcurypsiBaHe Ha HOBM BEPCMU U aKTyanm3aumm
1. OcurypeHo npefocTaBsAHe Ha HOBY releases,
patches, servicepacks

2. OcnrypsiBaHe Ha CbaencTBMe/0TCTpaHsABaHe Ha
npobaemn Npw TeCTBAHETO Ha HOBW Versions,
releases, patches, servicepacks B TectoBa 1
NPOAyKTUBHA CUCTeMa

3. ObpaboTka Ha xoTnamHu

1. Mpobnem oT KaTeropua 1 - He3Ha4YMMa rpeLka -
He OKa3Ba CbLLECTBEHO Bb3AENCTBME BLPXY
PyHKLMOHANHOCTTa Ha cMcTeMaTa.Bpeme 3a peakuyis
- 0o 18:00 BG Ha cnenpalims paboTeH
JeH.OTcTpaHABaHe Ha npobfieMa Ypes bnaenT B
pamMKkuTe Ha 2 paboTHN ceaMuLM;

2. Mpobnem OT KaTeropus 2 -rpeLLKa,
Bb3MpenATCTBaLLA (PYHKUMOHANHOCTTa Ha coTyepa.
@OyHKLMOHANHOCTTa Ha copTyepa He e 3acerHata 4o
TakaBa CTereH, Ye fa He Moxe fa 6bae 13non3saHa.
Bpeme 3a peakuus - B paMkuTe Ha paboTHUA
JeH.OTcTpaHABaHe Ha npobfiemMa Ypes bnaenT B
pamknTe Ha 1 paboTHa cegmumLa

3. Mpobnem oT KaTeropua 3 - rpeLuka,
Bb3MNpenATCTBaLLa PyHKLMOHANHOCTTa Ha
copryepa.CodpTyepbT He MOXe Aa Ce M3MOoN3Ba.
BpeMme 3a peakuma - MakcmmanHo 0o 1 4ac, aef
nofaBaHe Ha curHana.OTCTpaHaBaHe Ha Npobnema -
00 24 Yaca cief nofaBaHe Ha cUrHana

4. ObpaboTka Ha HOBW M3UCKBaHWA WM fopaboTka
Ha cMcTeMaTta

1. Maintenance provision — 3 level

1. Provision of maintenance for the period Monday
to Friday (10:00 to 18:30 BG time) as well as outside
these periods after preliminary request

2. Provision of telephone number and e-mail

2. Provision of new versions and updates

1. Provision of new releases, patches, service packs
2. Provision  of  assistance/troubleshooting  of
problems related with testing of new versions,
releases, patches and service packs for test and
productive environment

3. Hotlines processing
1. Problem of 1® category — insignificant error - no
significant impact on the functionality of the system.
Response time — until 18:00h BG time on the next
work day. Eliminating the problem by updating
within 2 work weeks;

2. Problem of 2™ category — error, hindering the
functionality of the software. The functionality of the
software is not affected to such an extent that it
cannot be used. Response time - within the same
working day. Eliminating the problem by updating
within one working week

3. Problem of 3 category — error hindering the
functionality of the software. The software is
unusable. Response time — maximum until 1 hour
after alert. Problem elimination — up to 24 hours
after alert

4. Processing of new requirements or developing
the system
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1. EBH npepocraea n3nckeaHe 3a 3akynysaHe Ha
HOBW (PYHKLMOHANHOCTY, AopaboTKa Ha cuctemarTa,
KaKTO U 33 Hy>Aa OT NpefoCTaBAHe Ha 0byyeHue.
2. TMpoBepka Ha n3nckeaHeTo 1 obpaboTka Ha
Bb3HWKHAIW BbNPOCK OT CTPaHa Ha U3MbJIHUTENA.
3. M3NbaHUTENA N3ACHABA OTBOPEHNTE BBMPOCHU.
4. MNpepocTaBaHe Ha odepTa OT CTpaHa Ha
U3MbAHWTENA, N0 0f0OPeH LIeHOPa3NUC Ha yCnyruTe,
cnefl U3AcHABaHe Ha BCUYKM OTBOPEHW BBMPOCK

5. CbrnacysaHe Ha BpemeHaTa 3a peanmnsauna

6. MpoBepka 1 NOTBbPXAEHWE Ha odepTaTta OT
CTpaHa Ha Bb3NOXUTENA

7. MNpun codTyepHn pa3paboTtku

7.1. N3roTBAHE 1N [OCTaBAHE Ha COPTyepHUTE
PyHKLMM B TeCTOBaTa cucTeMa. lNpefocTasaHe Ha
opmynap 3a MHCTanauwa.

7.2. TeCT 1 npremaHe OT CTpaHa Ha Bb310XunTena
7.3. VHCTannpaHe B NpoLyKT1BHa cncTemMa.

7.4. NpepnoctaBsaHe Ha PopMynAp 3a MHCTanaums.
7.5. TeCT 1 npnemaHe OT CTpaHa Ha Bb3J10XUTENA.
[MpremMaHeTo NpukIItoYBa C MOANUCBAHETO Ha
npuemaTened nan TPaHCNopTeH NPOTOKOS B
NPOAYKTMBHATa CUCTEMA.

8. MMpw ycnyrn, CcBbp3aHn C KOHCYNTauUMm Uam
oby4yeHns

8.1. MpoBexaaHe Ha KOHCYATauumTe/0by4YeHnATa
8.2. MpuremaHe Ha KoHcynTaunmTe/obyyeHunaTa.
[premaHeTo ce JOKYMEHTMPa Ype3 NOTBbPXAEHNE
Ha NpefoCTaBeHNTe OTHETU 3a M3BbPLUEHA paboTa.
9. M3nbaHWTENA NpefocTaBs HyXXHaTa
OOKYMEHTaUMWA Ha Bb3/IOXKUTENA.

10. M3roTtesiHe Ha hakTypa 1 3annallaHe

5. MNpepocTassaHe Ha LIeHOPAa3nnC 3a KOHCyNTauma no
NpWNoXeHns/ pa3paboTyimum Ha codtyep 1
4yoBekofeH = 8 yaca

6. 3aKynyBaHe Ha OOMBbIHUTENHM NMLEH3M 3a paboTa
CbC CMCTemMaTa

(OaTa) (Date)

EVN

1. EVN shall provide requirements for purchase of
new functionalities, system developing and need for
provision of training.

2. Checking the requirement and handling issues
arising on the side of the contractor.

3. The contractor clarifies the open points.

4. Provision of quotation by the contractor with an
approved price list of services, after clarifying all
open points

5. Approval of implementation times

6. Check and approval of the quotation by the
ASSIGNOR

7. In cases of software developments

7.1 preparation and supply of the software
functions within the test system. Provision of
installation software.

7.2 Test and handover to the ASSIGNOR

7.3 Installation in a productive system

7.4 Provision of installation form

7.5 Test and handover to the ASSIGNOR. Handover
is complete when signed a certificate of delivery or
transport certificate in the productive system

8. In case of services related to consultations or
trainings

8.1 Conduct of the consultations / trainings

8.2 Handover of the consultations / trainings.
Handover shall be documented by approval of the
provided timesheets

9. The contractor shall provide
documentation to the ASSIGNOR.

10. Invoicing and payment

5. Provision of a price list for consultation on
applications / software developers 1 work day = 8
hours.

6. Purchase of new
system.

the required

licenses to work with the

(YuacTHuk nognumc u neyar) (Participant, stamp and sign)
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EVN

O®EPTA / OFFER

Kbm /To
Mopbuka Ne 730-EP-15-CI-[-3, ¢ npeaMeT: 3aKyrnyBaHe Ha LOMBbJHUTENHU NMLEH3M, COPTyepHa MOAAPBXKKA U

KOHCYNTAHTCKW YCyrn 3a enekTpoHHa cuctema 3a obydeHue ILS
Order Nr. 730-EP-15-CI-1-3, with subject: Purchase of additional licenses, software assurance and consulting services
for e-learning system ILS

YYacTHUK (HaMMEHOHOBaHMe Ha M3M4eCKOTO WAN topuaMYecKoTo nnle) / Participant ( name of the company)

YYacTHUK NpefCTaBnsBaH OT-uMe, Pamunvs 1 AnbxHocT/Participant represented by, first name, family name and position

of the company

Cepanuliiie v agpec Ha ynpasneHuve, ynuua, rpag, obuimHa/Registered office and address, street, city, municipality

EMK/Registration code MH no AOC/ID(VAT) number

IBAN BIC Banka/Bank( name)

Jlnue 3a KOHTaKTU-UMe 1 hammnmsa /Contact person first name and second name

Jlnue 3a KoHTakTn/Contact Jlnue 3a Jlnue 3a koHTakTW/Contact person-E-mail
person - TenedoH(phone koHTakTn/Contact person-
number) Qakc(fax number)

Anpec 3a KopecnoHaeHums /Address for corresponding

M#ACTOTO 3a M3MbJHEHMe Ha NopbykaTa e/Place of execution of order
EBH bbvnrapws Enektpopasnpenenenue, rp. Mnosawms, yn.”Kyknercko LLloce”Ne5, bvarapus /

EVN Bulgaria Elektrorazpredelenie, the town of Plovdiv, 5, Kuklensko Shose str., Bulgaria.

CpoKbT 3a M3MbAHEHME Ha 3aABKa 3a [OCTaBKa No JOroBOpa € B KaneHAapHW AHW v Cce AoroBapsa WHAVBUAYanHo 3a
BCAKa 3anABKa 3a foctaBka mexay Bb3JIOXKUTESA n M3MbIHUTENA/
Terms for execution of Purchase order under a contract is set in calendar days and shall be negotiated individually for each

and every order between the ASSIGNOR and the CONTRACTOR

CpOKbT Ha AOCTaBKa Ha HOBW JIMLIEH3WM € [0 IHV cnep 3asBka 3a [OCTaBka, HO He MO-AbJTbr OT 2 paboTHM AHK /

The delivery time for a new licenses is days after Purchase order, but not longer than 2 days

FapaHUMOHHMAT cpok e/Warranty period:
,cnosom(in words) ( )

CYMTaHO OT JaTaTa Ha npremo-npenasatenHus npotokon/from the date of accepting protocol.

BanmpHocT Ha HavanHata odpepta/ Offer validity: 60(wecTnecer) kaneHgapHW [HW, CYMTAHO OT faTaTa Ha
npeacraeaHeto W/ 60(sixty) calendar days from the date of representation.
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MpennaraHata OT Hac LeHa e MocoveHa B MPUIOXEHOTO KbM HavanHa odepta - OUHAHCOBO NpemioxeHwve/ Price
offered by us is indicated in annexes to the Initial Offer — Financial proposal

Hepa3genHa yact ot OcbepTaTa ca/ Integral part of the Offer are:

1. [okymeHTW, [OKa3Bally W3MbJHEHMe Ha 3afAb/DKUTENHUTE M3WUCKBaHWA Cbra. "Obwy ycnosus 3a pepa
M3MCKBaHMATA 3a NofaBaHe Ha odepTa no obsaBeHa nybnmyHa nokaHa"/ Documents proving fulfillment acc General
conditions and requirements for submission of offer at public notice

2. ®rHaHcoBO Npeaoxenne/Financial proposal;

3. TexHn4Yeckn nsmnckeanus/Technical requirements;

4. TexHW4ecko npepfioxeHve/Technical proposal;

5. Tvproecku ycnosus/Commercial terms;

6. OBLLM yCNoBMA Ha 3aKynyBaHe Ha ApyxecTsaTta oT rpynaTta EVN/ General Purchase Conditions of the EVN Group;

7. Knaysa 3a coumanHa OTroOBOPHOCT Ha Apy»kecTBaTa oT rpynata EVN/ EVN Group Integrity Clause;

(Oata/Date) (Mognmc v nevat/Sign and stamp)
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DOUHAHCOBO MNMPEOJIOXXKEHUE / FINANCIAL PROPOSAL

Kbm /To
MNopbuka Ne 730-EP-15-CI-[-3, ¢ npeAMeT: 3aKyrnyBaHe Ha LOMbJHUTENHU NWLEH3M, codpTyepHa MOAAPBXKKA W

KOHCYNTAHTCKW YCyrn 3a enekTpoHHa cuctema 3a obydeHue ILS

EVN

Order Nr. 730-EP-15-CI-1-3, with subject: Purchase of additional licenses, software assurance and consulting services
for e-learning system ILS

Ne Onucanwe/Description Msapka/ | Konnuyectso/ EonHWYHa LeHa B |OBLLa CTOMHOCT neBa/eBpo
Measure Quantity nesa/espo. 6e3 O11C 6e3 44C
unit /Single price in /Total amount bgn/euro
bgn/euro without VAT without VAT

1 (CobTyepHa NOAAPBXKKA Ha 3akyneHu

KbM MOMEHTa NIMLIEH3M B pa3mMep Ha

18% OT CTOMHOCTTA Ha JINLEH3UTe -

38 980,00 EBpO, CbrnacHo CktoYeH

Inorosop 4500077898/16.08.2012 / FopuHa/ )

Software maintenance of purchased Year

licenses in the amount of 18% of the

alue of licenses - 38 980.00 Euro,

according to contract 4500077898 /

16.08.2012
2 |JHeBHa CTaBka 3a OMbJIHUTENTHU

cnyrw/ Daily rate for additional Len/Day 9

services
3 [TpaHCNOPTHM U XOTENICKM Pa3Xxoam —

BCNYKO BKJIHOYEHO OO U OT YoBek/Pers 9

Evnrapus/All-in travel costs to and on

from Bulgaria
4 |[lonbnHWTENeH NoTpeduTenckm

Innuens/Additional user licens Bpoit/item 50

ObLa cTorHoCT B nesa 6e3 AC/Total amount without VAT(1+2+3+4)

(OaTa) (Date)

(YyacTHuk nognumc u neyar) (Participant, stamp and sign)
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MpoekT Ha porosop / Draft contract

EVN

Mopbuka Ne 730-EP-15-CI-[-3, ¢ npeaMeT: 3aKyrnyBaHe Ha LOMBbJHUTENHU NMLEH3M, CoPTyepHa MOAAPBXKKA W
KOHCYNTaHTCKM YCYr 3@ eNeKTPOHHa cuctemMa 3a obyyerue ILS
Order Nr. 730-EP-15-CI-[-3, with subject: Purchase of additional licenses, software assurance and consulting

services for e-learning system ILS”

[Hec, , C€ CKN0YM HaCTOALLMAT JOrOBOP MexXay
On this day of, , this contract was concluded between

EBH BEbJITAPUA EJNNEKTPOPAIIMPEOENTIEHVE EALL, CbC cepanuile 1 agpec Ha ynpasneHue rp. nosaus, yn. Xpucro I.
[aHos Ne37, BnuncaH B TbproBckmA perncTbp Ha AreHumata no snucsaHuaTa EVK. 115 552 190, H no AOC: BG 115
552 190, npeacraenaBaHO 4pe3 Bcekn aBama OT CbBeTa Ha OMpeKTopuTe B CbCTaB: PoHanpn bpexenmaxep, oyo
Yemwmpos u KocrtagmH Bennukos, Hapn4aHo no-HataTbk BH3JTOXUTEJ]

EVN BULGARIA ELEKTRORAZPREDELENIE EAD, 37 Hristo G. Danov str.,4000 Plovdiv, entered in the Trade register of the
Registry Agency, with EIC No 115 552 190, VAT No BG 115 552 190, represented by every two of Board of Directors:
Ronald Brechelmacher, Gocho Tchemshirov, Kostadin Velichkov, hereinafter referred to as the ASSIGNOR

n
and

CbC Ceflanville W agpec Ha ynpasieHue rp. Ly, “ Ne, ,BMMcaH B TbproBCKUA PErncTbp Ha
AreHumsTa no BnMcBaHuATa ¢ ENK , WH no O0AC: , NpencraBfifABaHo OT - , HapuyaHo no-

HaTaTbk V3MbJIHNTES

with seat and registered address: , street ,, “ Ne, , listed in the Commercial register of the Registry
Agency under company code , VAT Ne: , represented by - , hereinafter referred to as the
CONTRACTOR.

Yn.1. MPEOMET, (1). Bb3JIOXKUTENAT Bb3nara yaiyrute ypes 3aaska 3a lopbuka, a VI3MbJHUTENAT nprvema aa
M3BBPLUM: 3aKynyBaHe Ha OOMbIHWUTENHW JINLEH3KN, codTyepHa NOAOpPbXKA U KOHCYNTAHTCKU YCIYri 3a eNeKTPOHHa
cnctema 3a obyderue ILS, cbrnacHo 4. 11.(3).2. oT HacToALWMA AOroBOp.

Art. 1. SUBJECT, (1). The ASSIGNOR shall assign services through an Order Application and the CONTRACTOR agrees to
perform the following: Purchase of additional licenses, software assurance and consulting services for e-learning system
ILS, pursuant to Article 11. (3).2. hereunder.

Yn.2. CTONHOCT, [porHo3HaTa CTOMHOCT Ha JOroBOpa 3a MocodeHuTe B Yn.l. 4eMHOCTM Bb3M3a Ha C/I0BOM
( ) neBa, 6e3 BkaoveH A0C.

Art. 2. VALUE, the contract's target value of the listed in Article 1. activities amount to in words BGN( ) VAT
excluded.

Yn.3. LEHOBW YCNOBWA, (1). EOMHWYHUTE OOrOBOPEHM LieHM 3a No3mums oT no , 6e3 BkmoyeH OAC,
MOCOYeHW NO-rope Ca TBbPAM 3a CPOKa 3a U3MbJIHEHWE Ha JOroBOpPa

(2). LleHaTa Ha nofoapbxkkaTa Ha codTyepa 3a roguHa e % oT obLuaTa Ha nnLeH3a ( eBpo). B cnyyan Ha

3akyrnyBaHe Ha [OOMbJIHUTENHU JIMUEH3W, CTOMHOCTTA Ha MNOAApbXKaTa Ce yBenu4yaBa MpOMopUMOHaNHO © ce
npekankynmpa Ha meceyHa Hasa.

(3). EAMHMYHMTE AOTrOBOPEHM LEHW BK/OYBAT BCUYKM HEOBXOOMMM pPa3xomn (TPaHCMOPTHO-KOMAaHOMPOBbYHM,
HOLLIYBKM, OHEBHW 1 APYrY) 33 U3MbJHEHWE NPeAMETa Ha HaCTOSALLMS JOrOBOP.
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Art. 3. PRICE TERMS, (1). The agreed prices per unit for positions from to , VAT excluded, referred to above,
shall be firm for the duration of the contract
(2).Maintenance per year is % from the total license price ( ). In case of purchase of additional licenses, the

value of the maintenance increases accordingly and recalculate a monthly basis.
(3). The prices per unit, as agreed herein, shall include all costs and expenses (travel expenses, accommodation, daily
allowances and other) necessary for the implementation of this contract.

Yn.4. CPOKOBE, (1) CpokbT Ha LeNCTBME Ha HACTOALLMSA OroBOP € 3a Nnepuof oT 24 Mecella, W L0 MU34eprnBaHe Ha
CTOMHOCTTa Cbrn. Yn. 2.

(2). CpokbT 33 M3NbAHEHNE W NpefaBaHe Ha yCayruTe, NpeameT Ha HaCTOALLMA OOroBOP € B KaNeHOapHW OHW 1 ce
[oroeapa VHAMBMAYaNHO 3a BCAKA 3asABKa 3a Joctaska Mexzy Bb3JTOXUTENA n U3MBIHWUTENA, ocBeH B ciiyvaunTe,
KoraTo He e PUKCUpaH TakbB CPOK B HACTOALLMA AOrOBOP.

(3). CpoKbT 3a 4OCTaBKa Ha HOBW NULIEH3MN € 00 OHW Cnef 3aABKa 3a JoCTaBka m3nparteHa ot Bb3JIOXKWTESA
0o V3MbJIHUTESA.

(4). CpokbT Ha M3MbJHEHVE Ha 3asBKaTa 3a [AO0CTaBKa 3anoyBa Aa Teye OT [aTaTa Ha M3npaljaHe U ce cymTa 3a
norebpheHa ot V3MbJIHUTESIA ako e m3npaTeHa Ha nocodveHwTe no gonay B 4n.10, an. 4 dakc mam e-mail Ha
N3NBJTHUTENA.

(5). Bb3JTOXKUTENA Moxe Oa ce oTkaxe NomapbxkaTa Ha codpTyepa C NMUCMeHO yBegomierwe o V3MbIHUTENA,
N3NPaTeHO He Mo KbCHO OT 30 KaneHAapHW OHW NPeaun Kpas TeKyLoTo TpumMeceyme.

Art. 4. TIME FRAMES (1) Term of validity of this contract is for a period of 24 months, or till reaching the target value
according to art. 2.

(2). The deadline for the implementation and delivery of the services under this contract is set in calendar days and shall
be negotiated individually for each and every order between the ASSIGNOR and the CONTRACTOR except in cases
where no such period is fixed in this contract..

(3). The delivery time for a new licensec is up to days after purchase order sent from ASSIGNOR to CONTRACTOR.
(4). An Order execution term, as per item (2), shall begin to run from the date of sending shall be deemed accepted by
the CONTRACTOR if the order is sent by e-mail or fax mentioned below in art. 10, para. 4

(5). The ASSIGNOR can terminate the maintenance of the software with written notice to the Contractor, sent no later
than 30 calendar days before the end of the current quarter.

Yn.5. HEYCTOWKMW, (1).NMpn HecnassaHe Ha Cpoka 3a W3MbAHeHWe no und (2) u (3) OT HacToALWMA [Orosop,
N3NBJHUTENAT momkmn Ha Bb3JTOXUTENA HeycTowka, B pa3mep Ha 0,5 % Ha geH, oo 8,0% oOT CTOMHOCTTa Ha
3asBKaTa 3a [JoCTaBka. HeycToWkaTa ce npuxBalla OT 3aAb/PKEHMETO KbM [OCTaBuMKa Cfef M3npallaHe Ha
yBEAOMWTENHO MCMO (BOKYMEHT 3a HeyCTolKa ¢ obesLeTuTeneH xapakrep) ot Bb3JIOXKUTENA.

(2). MnallaHeTo Ha HeYCTOWKM He NMLLABa M3MpaBHaTa CTpaHa Mo [OroBopa OT MPaBoTO M fa TbpCK obe3lueTeHe 3a
npeTbpreHn Bpeaun 1 NpomycHaTW NoA3n Haf pa3Mepa Ha HeycTomnKaTa.

Art. 5. FORFEITS, (1). In the event of failure to comply with the execution period under Article 4 (2)and(3) hereto, the
CONTRACTOR shall pay the ASSIGNOR a forfeit of 0.5% per day, up to 8.0% of the total value of the order. The forfeit
shall be deducted from the obligation due to the supplier, after sending an information notice (forfeit document of a
compensatory nature) by the ASSIGNOR;

(2). Forfeit payment does not deprive the non-defaulting party the right to seek compensation for damages and lost
profits above the amount of the forfeit.

Yn.6. NNALLAHE, (1). Mo 6aHKOB MbT, Clef NpefoCTaBsHe Ha yCiyraTa, BCMYKM CBbP3aHM C TOBA TakCW Ce pasfdenst
CUMETPUYHO Mexy CTpaHuTe.

(2). 3a nopApbXKa Ha cucTeMata: 4 (4eTMpw) MbTW rOAMLIHO Ha BCeku 3 Meceua Ao 10 KaneHZapHW AHW OT faTaTta Ha
akTypaTa 1 Npruemo-npenaBaTesHs NPOTOKOS.

(3). 33 JOMbAHWUTENHW NULEH3W, pa3paboTka Ha HOBM (DYHKLMOHANIHOCTM, KakTo WU NpefoCTaBAHe Ha CBbP3aHK C TOBa
yCIyrn 3a KOHCynTauuy, obydenus n ap. Ao 45 KaneHhapHW OHW Cief NpueMo-npeaaBaTeNieH npoTokon 1 dakTypa.
(4). NnalaHnsaTa No HACTOALLYS OrOBOP He MOraT [la Ha[XBbPJIAT MNOCOYeHaTa B Ui.2 CTOMHOCT.

(5) OaHbk Mpu M3TOYHMKA: MMa o6l AaHbK MpU WM3TOYHWMKA BbpXy YCIyruTe, MPeAoCTaBsHU OT YyXKAECTPaHHM
[OCTaBYALM Ha ycyru B Bbnrapvs, KOWTO Bb3/M3a Ha MakcvmanHo 10% oT AbikumaTa Cyma 3a nnallaHe, B
3aBUCMMOCT OT KOHKPETHOTO CrMopa3yMeHne CbC CTpaHaTa Ha MpOoW3XOL Ha LOCTaByMKa Ha yciyrata. Bb3 ocHoBa Ha
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JIOroBOpa 3a M36ArBaHe Ha ABOMHOTO AaHb4yHO obnaraHe, pasmMepbT Ha AaHbKa MNPV U3TOYHMKA, MOXe da Ce U3McKa
06paTHO OT M3MbAHUTENA OT BbArapPCKMTE AaHBbYHM OpraHK Ypes CboTBETHATa NpoLemypa.

3a uenuTe Ha M3bsArBaHe Ha ABOMHOTO [daHbYHO obnaraHe ypes npwnaraHe Ha MexayHapogHute Crnorofbu 3a
n3b6areaHe Ha [BOWHOTO AaHbYyHO obnaraHe /CUAJO/ 3a BCsSKa KaneHZapHa rofdvHa MoOTAeNHO V3MbAHUTeNAT
npenocTass Ha Bb3noxutens:

-, CepTudukat 3a MecTHO uue”,

- deknapaums 3a nputexaren Ha foxoda”,

- Jeknapaums 3a nvnca Ha MACTO Ha CTOMaHCKa OeNHOCT unu onpefeneHa 6a3a B bbarapus, 0T KOUTO NPOU3XOXAAT
CbOTBETHUTE goxoan” u

- W3BneyeHve oT nybavdeH perncTbp, YAOCTOBEPABALLO MPABOTO 3a MOAMWCBAHE Ha JIMLETO, NoAnucano apete
Jeknapaumn.

MocoyeHnTe OOKYMEHTN ClefBa Aa 6bAaT npeacTaBeHn He Mo-KbCHO OT JaTaTa Ha M3faBaHe Ha MbpBa ¢akTypa no
[lOroBOpa M M3MNpaTeHn Ha UMmein: rositza.yancheva@evn.bg n tododrka.dublekova@evn.bg kakTto 1 B opuriHan Ha
cnepHus agpec: bbnrapus, 4000-Mnoeams, yn. Xpucto I. JaHos 37, Ha BHWMaHWeTo Ha P.fHuesa/ T.[dybnekosa.
Bb3N10XMTENAT yabpKa AaHbK MPU U3TOYHMKA CbI1acHO MPUIOXKMMOTO 6barapcko 3akoHOOaTeNCTBO M CbOTBETHATA
cnMano.

(6). ®akTypaTa 3a NoAApPbXKKa Ce U3haBa NocneaHns paboTeH AeH OT NOCTeAHNUS MeCel, Ha BCeKV TPUMECeYeH nepuom.
Bcska chakTypa 3agbiixuTeHo TpsibBa Aa 6bae npuapykeHa ¢ npremo-npefaBaTesneH NpoToKoI.

(7). MnawaHeTo Ha (hakTypuTe He O3Ha4aBa MpWM3HaBaHe Ha PeLOBHOCTTa Ha [OCTaBKaTa Ha M3MbaHWTENA 1 ToBa He
O3HayaBa OTKa3 OT noJiaraiy ce Ha Bb3JTIOXKUTENA npeteHumn, NpomsTUYaLLM OT He3aL0BOJIUTENIHO M3MbIHEHME,
rapaHumn n obesLeTeHmns.

Art. 6. PAYMENT, (1). By bank transfer, after provision of the service, all bank charges are split symmetrically between
the parties.

(2). For the maintenance of the system: 4 times per year on each 3 months, up to 10 calendar days from the Invoice
date and acceptance protocol.

(3). For additional licenses, development of new functionalities, as well as provision of related services consisting of

consulting, trainings and ets. within 45 calendar days from the date of acceptance protocol and Invoice.

(4). Payments under this contract may not exceed the value specified in Article 2.

(5). Withholding tax: There is a general withholding tax on services provided by foreign service suppliers in Bulgaria,
which amounts to a max. of 10% of the due amount to be paid, depending on the specific agreement with the country
of origin of the service supplier. On the grounds of avoidance of double taxation treaty the amount of the withholding
tax can be claimed back by the CONTRACTOR from the Bulgarian tax authorities through the corresponding procedure.
For the purpose of avoidance of double taxation by applying the international Conventions for avoidance of double
taxation /CADT/ for each calendar year separately, the Contractor shall provide to the Assignor:

- "Certificate for residence",

- "Declaration for a holder of the income",

- "Declaration for absence of a place of business activity or a base in Bulgaria" and

- an excerpt from the entry on a public register, certifying eligibility for the signature of the person signed both
declarations.

These documents should be submitted not later than the date of issue of the first invoice under the contract and shall be
sent by e-mail to: rositza.yancheva@evn.bg and todorka.dublekova@evn.bg and the original documents to the
following address: Bulgaria, 4000 Plovdiv, 37, Hristo G. Danov Str., to the attention of R.Yancheva/T. Dublekova. The
Assignor shall deduct a tax at source under the applicable Bulgarian legislation and the relevant Convention for
avoidance of double taxation.

(6). The Invoice for maintenance is issued on last working day of the last month of each quarter period. The obligatory is
that each invoice must be accompanied with acceptance protocol.

(7). Payment of invoices not imply recognition of the regularity of delivery to the Contractor and does not means a
refusal of accruing the ASSIGNOR claims arising from unsatisfactory performance guarantees and indemnities.
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Yn.7. TAPAHUMSA, (1). FapaHUMOHHUTE YCNOBMA Ha MPWUETUTE LENCTBUTENHO W3BbPLUEHU YCIyrn e ( )
Mecella, CYMTaHO OT JaTaTa Ha NpVemMo-NpeaaBaTeNHMA NPOTOKO.

(2). TapaHUMOHHWTE YCNOBUA MO MNpenxofHaTa aflMHes OoCTaBaT B CUMA, HE3aBMCMMO OT M3TUYaHe Ha Cpoka 3a
M3MbJIHEHKE Ha LOroBopa.

Art. 7. GUARANTEE, (1). The Guarantee conditions of the received actually committed services shall be ( )
months from the date of the certificate of delivery/acceptance.

(2). The Guarantee conditions referred to in the preceding paragraph shall remain in effect, regardless of the expiry of
the period for the contract execution.

Yn.8. MACTO HA M3MbJIHEHWE, EBH Bbarapws EnekTpopasnpenenenuve, rp. Mnosams, yn."KykneHcko LLoce”Ne5,
bvnrapns.
Art. 8. PLACE OF EXECUTION, EVN Bulgaria Elektrorazpredelenie, the town of Plovdiv, 5, Kuklensko Shose str., Bulgaria.

4n.9. N3NCKBAHMA KbM U3MBJHEHWETO, (1). M3nMbaHEHWETO Ce M3BBbPLUBA CbracHO YCIOBMUATA Ha HACTOALLMA
[LOrOBOpP 1 MpW CMa3BaHEeTO Ha TexHUYeCknTe N3MCKBaHUA Ha Bb3JTOXKUTENS - un.11.(3)2.2.

(2). B c1yyait, Ye Npvt M3Nb/IHEHWE Ha JOrOBOPEHUTE AeMHOCTM, ce 0bpalyBaT OTMagbum C ONaceH W/MAM HeomnaceH
npowsxon, U3MbJIHUTESIAT e 3agbrixkeH fa rv npueme, ako pasnosara ¢ HeobXoAUMUTE PaspeLlnTEesHA U INLLEH3UN
OT KOMMeTeHTHW opraHn (MOCB, M3, MWUE) unu fga npepafe 3a nNpvemMaHe Ha nule, NpUTeXaBallo CbOTBETHUTE
paspeLumnTeniHuy, coriacHo 3YO n 300C.

(3). OoroBopbT Aa 6bae M3MbJHEH B CbOTBETCTBME C M3UCKBAHMATA Ha Yn. 31 oT PernameHT (EOQ) Ne 1907/2006 Ha
EBponenckma napnameHt M Ha CobBeTa oT 18 pekemBpu 2006 rofMHa, OTHOCHO perucTpaumsara, OLeHKaTa,
pa3peLlaBaHeTO K OrpaHMYaBaHeTo Ha xumunkann (REACH).

Art.9. EXECUTION REQUIREMENTS, (1) The implementation shall be carried out under the terms of this contract and in
compliance with the technical requirements of the ASSIGNOR - art. 11. (3)2.2.

(2). If during the implementation of the agreed activities, a waste with hazardous and/or non-hazardous origin is
generated, the Contractor is obligated to take it back, in case he has the necessary permits and approvals from the
competent authorities (Ministry of Environment and Water of Bulgaria, MH, MEE) or to forward it to a person holding an
appropriate license under the Waste Management Act and the Environmental Protection Act (EPA).

(3). The Contract shall be executed in accordance with the requirements of Art. 31 of Regulation (EC) Ne 1907/2006 of
the European Parliament and of the Council of 18 December 2006, concerning the Registration, Evaluation,
Authorisation and Restriction of Chemicals (REACH).

Yn.10. APYTO, (1). N3nbnHuTena nsgasa OpurvHanHa akTypa C BN1McaH HOMep Ha LOroBop, C AaHHW "EBH bbnrapusa
Enektpopasnpenenenne” EAL, rp.Mnosaums, yn."Xpucro daHos" Ne37, EMK: 115 552 190, H no AOC: BG115 552
190 1 npuemo npefaBaTeneH NPOTOKOS, Ha BHMMaHMeTo Ha: CTonyo Bbnyes
(2). Npu n3gaeaHeTo Ha hakTypa e HyxHo aa 6bae nocoveH EVK HomMepsT, OeHTUDUKAUMOHHUAT HoMep no OAC Ha
BB3JIOXKUTENA 1 Ha U3MBJIHUTENA, npunoxnmata ctaska Ha O0C 1 cymaTa Ha AaHbKa, a B CJlydan Ha
ocsoboxaasaHe ot AAC nnn korato Bb3NTOXKWUTENSA e nnaTew Ha AaHbKa, AOMBAHUTENHO C1efBa fa Ce yroMeHe
npuioXumata 3akoHoBa pasnopenbda. U3MbJIHUTESA ce 3agbxkasa fa u3npaTu akTypata Hai-KbCHO enH AeH
cnep, M3roTeAHeTo 1M Ha ® + 359 32 278 503 wnu E: rositza.yancheva@evn.bg / todorka.dublekova@evn.bg.
(3). Anpec 3a KopecnoHAeHUmsA Ha BB3NTOXWTENA: M.Kog: 4004 rp. Mnosaws, yn."KykneHcko woce" Ne 5, otaen
VHbopmaums n TenekoMyHmkaumsa-Cl, nnue 3a kKoHTakTn: Cunsua boyesa, M:+359 (0) 8828 34308, E:
silvia.bocheva@evn.bg
(4). JaHHu Ha U3NBNIHUTENA:
ALpec 3a kopecnoHgeHuma: M.Koz: rp. , Y. . Ne , e 3a KOHTaKTn T , M:

, ©: . E:
(5). Mpw NpoMAHa Ha faHHWTe B NpeaxofHaTta anuHea 3MbJIHUTENA ce 3agbkaBa CBOeBpeMeHHO Aa MHopMuMpa
Bb3JIOXKUTEJIA B nMCMeH BWA, B MPOTUBEH CJ1yYal BCAKA KOPECMOHAEHLMS OO rope yka3aHWTe JaHHN Ce CYMTa 3a
n3npaTeHa.
(6). Bcvukm cbobLLEHNA, NPeamn3BecTVs U HapexXdaHWs, CBbP3aHW C M3Mb/HEHUETO Ha TO3W AOrOBOP U Pa3MEHsHM
mexay Bb3TOXUTENA n U3NBNHUTENA ca BanuaHKW, KOraTo ca u3npateHy no dakc uam e- e-mail nocoveHn no-
rope.
(7). He ce nonycka thakTypupaHe Ha CTOKM OT HaCTOALLMSA JOrOBOP CbC CTOKM OT APYri IOroBopw B eAHa obLua
hakTypa.
(8). Lorosopa ce ckntoyBa B ABye3nyeH popmMaT Ha bbarapckn n AHFANMACKK €31K, KaTo B C1yYal Ha Cnop BanugeH e
TekcTa Ha bbarapcku e3nk.
(9). MpekpaTsBaHe Ha JoroBopa, B UIeAHWTe CyYau:
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EVN

1. [loroBopbT Moxe fa 6bae npekpaTeH ¢ U3TUYaHe Ha CpoKa Ha [loroBopa, BKIOYBALL CPOKA 3a U3MbJIHEHWE 1
npenaBaHe Ha JOCTaBKUTe/yCnyruTe.;

2. JoroBopbT MoOxe fa 6bae npekpaTeH No B3avMHO MUCMEHO Cbriiacue Mexzy CTpaHuTe.;

3. Bb310XUTENAT MMa NpaBo He3abaBHO Aa npekpat [orosopa, ako cpeLly V3nbiaHUTeNs e oTKpUTO NPOU3BOACTBO
no 06ABABaHe B HECHCTOATENHOCT UM € 0BABEH B HECHCTOATENIHOCT, KaKTO 1 KOraTo BbpXy MMYLLECTBOTO My €
HaoXeH 3anop uiu Bb3bpaHa 3a noracsABaHe Ha ObAr.;

4. B ciy4aunTe Ha NPeAcpoYHO NpekpaTaBaHe Ha [OroBopa, Ce 3anallat npueTuTe AeNCTBUTENHO U3BbPLUEHN
LeHOCT! A0 MOMEHTa Ha NpeKkpaTABaHEeTO My, 3a KOETO Ce CbCTaBA ABYCTPaHeH NpOTOKOS.;

5. [oroeopbT MoXe fa 6bAe pa3BaneH npu 3abaBa v CUCTEMHO HEM3MBbIHEHNE Ha 3aAb/KeHUATa, KaTo
Bb3noxXxuTenar, npenun npekpaTsBaHe Ha AOroOBOPa, € AJTbXeH [la U3npaTh NMCMeHa NokaHa 3a U3MbJiIHeHKe, KaTo
M3PUYHO YrOBOPYW B HEst HOB CPOK 3a M3MbJIHEHWE U B ClyYald, Ye B HOBUAT CPOK 3a U3MbJIHEHME, TaKOBa He NocsieaBa,
[OroBOPBT Ce CYMTA 3a Pa3BasieH OT AeHA, CefBall, MOBTOPHUA CPOK.;

6. MpW YaCTUYHO Hen3MbHeHMe Bb3NoXMTENAT MMa NpaBo Aa NpPeTeHAVpa 3a HeyCTowKa 3a 3abaBa, BEAHO C
M3MbIIHEHNE;

Art. 10. OTHER, (1). Contractor's original invoice issued with recorded contract number, with data EVN Bulgaria
Elektrorazpredelenie EAD, the town of Plovdiv, 37, Hristo G. Danov str. UIC: 115 552 190, VAT ID: BG 115 552 190,
Financially Responsible Person: Ronald Brechelmacher) and a delivery/acceptance protocol, to the attention of: Stoycho
Valchev

(2). When an invoice is issued, it shall specify EIC, VAT ID No of the ASSIGNOR and the CONTRACTOR, the applicable
VAT rate, and the tax amount, and in case of VAT exemption, or when the ASSIGNOR is a tax payer, it should further
contain the relevant legal provision. The CONTRACTOR is obliged to send the invoice one day after its preparation at the
latest by fax at + 359 32 278503, or by e-mail to: rositza.yancheva@evn.bg / todorka.dublekova@evn.bg.

(3). Correspondence address of the ASSIGNOR: Post Code: 4004 the town of Plovdiv, Bulgaria, 5, Kuklensko shosse str,
Information and telecommunication - Cl department, contact person Silvia Bocheva, M: :+ 359 (0) 8828 34308, E:
silvia.bocheva@evn.bg

(4). CONTRACTOR Details: , Contact person , T , M: ,O: B

(5). If the contact details stated in the previous paragraph change, the Contractor shall notify the ASSIGNOR in writing
as soon as possible, otherwise any correspondence to the above specified contact details shall be considered sent.

(6). All messages, advance notices and orders relating to the execution of this contract and exchanged between the
ASSIGNOR and the CONTRACTOR shall be considered valid if sent by fax or E-mail mention above.

(7). Invoicing of goods and products subject to this contract together with goods and products subject to other
contracts in a single joint invoice shall not be allowed.

(8). The contract is concluded in a bilingual format Bulgarian and English, as in the case of a valid argument is the text of
the Bulgarian language.

(9). Termination of the contract, due to the following cases:

1. The contract may be terminated upon the expiry of the Contract's term, which shall include the time limit for
execution of the deliveries/services.;

2. The contract may be terminated by mutual written agreement between the parties.;

3. The Assignor has the right to immediately terminate the Contract if proceedings have been opened against the
Contractor of declaring bankruptcy or he has been declared insolvent, and in case his property has been put under
seizure or foreclosure due to debt repayment.

4. In the case of contract termination before the appointed time, the actually performed activities by the time of the
contract termination shall be paid for and a bilateral protocol shall be drawn up in that regards.;

5. The contract may be terminated in the event of delay and systematic non-fulfillment of obligations, and the Assignor
shall be obliged, before termination of the contract, to send a written invitation for the implementation, in which to
point a new deadline for the implementation and if there is no implementation of the obligations in the newly fixed
deadline, the Contract shall be considered terminated from the day following the last day of the new time limit set.

6. In case of a partial non fulfiiment of the obligations the Assignor shall be entitled to claim damages for delay, along
with the performance.

Yn.11. 3AKJIKOYUTENHN PA3MOPELBW, (1). 3a BCUMYKM HeypedeHW B HACTOSLLMA AOrOBOP BbMPOCK Ce npuiarat
pasnopenbuTe Ha AeNCTBALLOTO 3aKOHOLATENCTBO.

(2). Bcuykn cnopoBe, Bb3HWKHaNM BbB BPb3Ka C ThKYBaHETO M M3MbJIHEHWETO Ha HACTOALLMAT AOroBop, e 6baaT
peluaBaHn OT CTpaHuTe B 4OOPOHaMepPEeH TOH Ype3 MPeroBopu, KOHCYNTaLMM 1 B3aUMHOU3MOAHW CnopasyMeHus. AKO
TakMBa He ObIAT MNOCTUrHATK, CMNOPBLT Le Obe OTHECEH 3a pa3peLleHne OT KOMMETeHTHUs PalioHeH, CbOTBETHO
OKpbXeH cbA, no cefanuileto Ha Bb3JTOKUTENA.

(3). MocnepoBaTeNHOCTTa Ha AOKYMEHTHTE MO BaXKHOCT e cfiefHaTa:

1. HacToALwmAT 4OroBop

2. NpunoxeHna, HepasaenHa 4acT OT HaCTOALLMA OOroBOp:
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2.1. HavanHa odpepta 1 hnHaHcoBO npennoxeHne Ha U3MbJIHUTENA ¢ Bx.Ne oT gata XXXXXX.

2.2. TexHnyeckn U3NCcKBaHMA KbM nopbuka Ne 730-EP-15-CI-[-3, ¢ npeameT: 3akynyBaHe Ha LOMbJHUTENHW JINLLEH3N,
coTyepHa NOALAPBXKKA W KOHCYATAHTCKM YCNYTY 3@ eNeKTPOHHa cucTema 3a obyyeHue ILS

2.3. TbproBckn ycnosua kbM nopbyka Ne 730-EP-15-CI-[-3, ¢ npenMeT: 3akyrnyBaHe Ha AOMbAHUTESHU JINLEH3N,
coTyepHa NOAAPBXKKA M KOHCYNTaHTCKM YCAYrn 3a eNeKTPOHHa cucTemMa 3a obydenne ILS

2.4. TexHnyecko npepnoxerHuve Ha W3MBJHUTENA kbm nopbyka Ne 730-EP-15-CI-[-3, ¢ npenmeT: 3akynyBaHe Ha
LOMbAHUTENHM NULEH3W, COTYepHa NOALPBXKA U KOHCYNTAHTCKM YCIYrv 3@ efleKTPOHHA cUcTeMa 3a obyyeHue ILS
2.5. 06wy ycnoBKMA Ha 3akynyBaHe Ha ApyxecTsaTa oOT rpynata EVN — U3gaHve 2010

2.6. Knay3a 3a coumanHa oTrOBOPHOCT Ha Apy»kecTeaTta oT rpynata EVN — 13gaHmne 2010

(4). HacToALLMAT LOroBOp Ce CKIIoYM B AiBa eAHO0DPa3HM ek3emniapa, No eAmH 3a BCAKa OT CTpaHuTe.

Art. 11. FINAL PROVISIONS, (1). For all unsettled in this contract issues shall apply the provisions of the existing
legislation.

(2). All disputes arising from the interpretation and implementation of this contract shall be settled by the Parties in a
friendly manner by negotiation, consultation and mutually beneficial agreements. If such can not be reached, the
dispute shall be referred to the competent Regional, respectively District Court of the ASSIGNOR registered office.

(3). The sequence of documents in accordance to their importance is as follows:

1. The current Contract

2. Appendices constituting an integral part of the Contract:

2.1. Offer and Financial proposal by the CONTRACTOR Incoming Ne dated XXXXXX

2.2. Technical requirements for Order Nr. 730-EP-15-CI-[-3, with subject: Purchase of additional licenses, software
assurance and consulting services for e-learning system ILS

2.3. Commercial Terms for Order Nr. 730-EP-15-CI-[1-3, with subject: Purchase of additional licenses, software assurance
and consulting services for e-learning system ILS

2.4. Technical proposal by the CONTRACTOR for Order Nr. 730-EP-15-CI-[-3, with subject: Purchase of additional
licenses, software assurance and consulting services for e-learning system ILS

2.5. General Purchasing Terms of the EVN Group Companies - Edition 2010

2.6. EVN Group Integrity Clause - Edition 2010

(4). This contract was signed in duplicate, one copy for each of the parties.

3a Bb3JIOXKWTEJIA/ For ASSIGNOR:

3a U3MbJIHUTESIA/ For CONTRACTOR:

CTpaHuua 6 oT 6



EVN

O6wWwmM ycnoBuA Ha 3aKynyBaHe Ha apy>ecTBaTta ot rpynaTta / General Purchase Conditions of the EVN

Group
Kbm /To

MNopbuka Ne 730-EP-15-CI-[-3, ¢ npepgmeT: 3akynyBaHe Ha OOMBbAHUTENHU AMLEH3N, CODTyepHa MoaapbxXKKa W
KOHCYNTaHTCKM YCAyri 3a eNeKTPOHHa cuctema 3a obyyeHne ILS

Order Nr. 730-EP-15-CI-[-3, with subject: Purchase of additional licenses, software assurance and consulting services

for e-learning system ILS"

[okonkoTo B OOroBopa He € NOCO4eHO HeLwlo Apyro, To
BannaoHW Ca cneaHuTe O6LI_I,I/I yCQoBMA Ha 3aKynyBaHe.
prFOBCKI/ITe yanoBuna nnam O6LI_I,IATE yQnoBMA Ha
N3mbiHWTENd, OCBEH B cnyuam, 4e He Ca U3PUYHO O,D,O6DEHVI
OT Bb3noxutens, HaAma fa ce npwnarat, OpW 1 Te a He Ca
N3PUYHO OTXBbPJIEHN OT Bb3noxurens.

1. Banykm OOroBOpPU KakKTo 1 UsMeHeHNA 1 AOMbJIHEHNA KbM
TAX Ceé CK/IHYBAT CaMO B NMMcMeHa qaopMa. Bcnukm yCTHU
CrnopasyMeHna Mmexnay CctpaHnuTe Ca HegonyCcTnmMm, 0OCBeH ako
He Ca NMCMEeHO NoTBbpaAeHN OT Bb3noxutens

2. B cnyyait, ve foroBopbT ce Ba3vpa Ha npengapuTeneH
pa3yeT Ha pa3xoamTe (NpeasapuTenHa odepTa), N3roTBeH ot
N3nbaHWTeNs 1 NpeaocTaBeH Ha Bb3noxuTtens, To
N3MbAHWTENAT We Ce NpuAbPXKa KbM HEro, OCBeH ako B
NpeBapUTEHUA Pa3deT Ha PA3XOAMTE U3PUYHO He e
NOCOYEHO, Ye MOLANEXM Ha NPOMSIHA U & HeOBBbP3BALL,.

3. MocoyeHnTe B [OrOBOPA LiEHW Ca TBbPAW LEHU, He
nofnexar Ha NPoMeHK, KaTo AOCTaBKMTe Ce U3BbpLUBAT
(paHKO MACTOTO Ha U3MbJIHEHKE, CTOKMTE Ca OMakoBaHW,
3aCTpaxoBaHw, pa3ToBapeHu. Bcuukm prckose npemMuHasaT
BbPXY Bb3N10XUTENA efBa /e KaTo CTokaTa e [JoCTaBeHa U
npuveTa oT Bb3noxutens. [Jo To3v MOMEHT BCUYKM PUCKOBE
Ca 33 cMeTKa Ha M3mbiHWTeNs. 3a MACTO Ha U3MbJIHEHKe ce
CYMTa NOCOYEHUAT B OrOBOPA apec 3a
[l0CTaBKa/M3MbJHeHWe Ha ycnyraTa.

4. HDMEMaHETO Ha OaleHa ,D,OCTaBKa/yCJ'IyI'a Ceé CYMTa 3a
N3BbPLUEHO €ONHCTBEHO B cnyqalh, 4e € NoTBbpAeHO OT

Bb3noxutens B nucMeHa popma Ypes noanvceaHe Ha
[BYCTpaHeH npviemMo-npenasateneH npotokon (MMM).

5. N3mbHUTENAT ce 3agbkaBa ga FapaHTpa 1 OTroBapA 3a
TOBa, Y& HEroBMAT NepcoHan 1 NoAn3NbAHNTENNTE, KOUTO
TOW Haema, LLe Cna3BaT 3aKoHOBUTe pa3r|opeu6v| OTHOCHO
Ona3BaHe X1BOTa W 3[1PaBETO Ha pa6OTHVILI,I/ITe KaKTO ”
Ona3BaHETO Ha OKOJIHaTa cpena. Pa6OTEU_lI/ITe nmart npaBoTo
Ha JOCTbMN eQMHCTBEHO [0 NOCOYEHUTE UM OT Bb3noxurtens
y4acTbUn. PaBﬂOpEXﬂ,aHV]ﬂTa Ha CTPOUTENTHMA N MOHTaXXHWUA
Ha[d30p Ha Bb3noxurens ca 3agb/iKUTENHN U Tpﬂ6Ba Oa
6'b,D,aT crnassaHu. V3mbaHuTendar N3PUYHO Ce 3abJ>KaBa 4e
e cnasea BCUYKM 3aKOHOBWM M NOA3aKOHOBM HOPMATMBHU
aKTOBe U LLe yrnpaXXHABa KOHTPOJ1 BbPXYy HaeTUTe OT HEro

Since it has not otherwise been specified in the contract, the
following general purchasing terms shall be considered valid.
Commercial terms or general terms of the Contractor, unless
they are not expressly approved by the Assignor, will not be
applied, even if they are not explicitly rejected by the
Assignor.

1. All the contracts and amendments thereto shall be
concluded in writing only. All oral agreements between the
parties are ineligible, unless they are confirmed in writing by
the Assignor

2. In the event that the contract is based on a preliminary
estimates of costs (pre-offer), prepared by the Contractor and
submitted to the Assignor, the Contractor shall adhere to it,
unless if in the preliminary cost estimates is specifically
referred to, that it is a subject to change and is non-binding.

3. The prices which have been specified in the contract are
fixed prices, they can not change, and the deliveries are made
out free at the place of performance, the goods are packed,
risks insured, unloaded. All risks shall pass to the Assignor
only after the goods are delivered and accepted by the
Assignor. Until then, all risks shall be borne by the Contractor.
The place of performance shall be considered the said in the
contract address for the delivery/implementation of the
service.

4. Acceptance of a delivery/service shall be considered to
have been carried out only when it is confirmed by the
Assignor in writing, through the signing of a bilateral
Certificate of Delivery (CD).

5. The Contractor undertakes to comply with and guarantee
that their personnel and subcontractors they hire will comply
with legal requirements for protecting the life and health of
workers as well as to protect the environment. The workers
shall have a right of access only to the specified by the
Assignor areas. The orders of the construction and assembly
supervision of the Assignor are mandatory and must be
complied with. The Contractor shall explicitly undertake to
comply with all laws and regulations and shall supervise the
employees or subcontractors, citizens of Republic of Bulgaria
as well as foreigners, under the relevant Bulgarian and
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WAN OT HEroBUTE MOAM3MBIHUTENV FpaxaaHu Ha Penybnvika
Bbarapus v YyKAecTpaHHU rpaxkaaHu CbrlacHO CbOTBETHOTO
6BArapcko 1 eBPOMENCcKO TPYLOBO 3aKOHOAATeNCTBO. Mpeau
3anoyBaHe Ha paboTaTta M3mbaHUTENAT TpsibBa fa AoKaxe
CMa3BaHeTO Ha 3afb/IKEHUATA OTHOCHO KOHTPOJ Ype3
NPEeLCTaBAHETO Ha MbJIeH KOMMIEKT OT CbOTBETHUTE
LOKYMEHTU(pa3peLLnTeNnHo 3a NpebuBaBaHe, pa3peLunTenHo
3a paboTa, 1 Ap.) 6e3 U3pnyHa nokaHa oT CTpaHa Ha
Bb3noxuTens, a CbLLO ¥ fla rapaHTupa, Ye Bb3noxutenst
WRN HErOBU CITYXX6W U CbTPYAHULM HAMa [la HOCAT
OTrOBOPHOCT 3@ HEeCMa3BaHe Ha Te3U 3ab/IXXKEHNS, KAaKTO U1
NOPOZLEHY OT TOBA LLIETW U UCKOBe.

6. VI3MbAHUTENAT Ce aHraxunpa CbC 3aAb/KEHNETO 3a
BCeobXBaTHO KOOPAMHMPaHe U CbTPYAHNYECTBO C BCUYKM
paboTelun Ha obekTa. V3MbAHWUTENAT ce 3a4b/KaBa Aa
CrnasBa BCMYKM HOPMATUBHWN aKTOBE perynpaLln npasara u
33[bJIKEHNATA Ha CIIY>XKUTENINTE, KOUTO BKJIIOYBAT, HO He ce
orpaHu4aBaT camo Ao Kofekc Ha Tpyna, 3akoH 3a
3[1paBOC/IOBHM 1 He30MacHW yCnoBKA Ha TPYL, 3akoH 3a
YCTPOWICTBO Ha TEPUTOPUATA, U MO Bb3MOXHO Hal-
[0BpOCHBECTEH HauMH Aa NOAKpena ApyxecTBaTa OT rpynata
EVN kaTo Bb3noXuTenu Ha CTpouTenHunTe paboTu KakTo v
OTrOBOPHUTE NKLia (KOOPAMHATOPK, PbKOBOAWTENN-NPOEKT)
npv M3MbJHEHWETO Ha 3a4b/keHnATa UM. LlenTta e oa 6bae
rapaHTMpaHo peanunsvpaHeTo Ha NpPUHUMNUTE 3a
npegoTBpaTABaHe Ha OMNaCHOCTY KaTo Ce CMa3BaT BCUYKM
yKa3aHusa Ha CbOTBETHUTE Cy>6O1 3a TpyaoBa MeanLMHa.
VI3MbIIHUTENAT e ONbXeH Ja rapaHtupa, Ye Bu3noxutendr
WAV HEroBM CyXbu 1 CbTPYAHULM HAMA 4@ HOCAT
OTTOBOPHOCT 38 Bb3HWKHaNUTe BCIEACTBYE Ha HecnasBaHe
Ha Te3V 3a4bJIKEHNA LLETU 1 NCKOBE.

7. VI3MbAHUTENST rapaHTupa 3a 6e3ynpeyHoTo, CbriacHo
[OTOBOPEHOCTUTE, U3MbJIHEHWE Ha CbOTBETHATa
pocraska/ycnyra. OTHOCHO rapaHLumMa Ha cTokaTalycnyrarta
BaXaT BaNMOHUTE 3aKOHOBM pa3nopenbu, OCBeH B Cly4ait ye
B OrOBOpa He e JOroBOPEeHO HeLLo Apyro. [paBoTo Ha
NpPeTeHLMA 33 rapaHUMOHEH CyYar Baxkn U 3a BCUYKM
edekTn, HaCTbNUAN B PaMKMTe Ha [OrOBOPEHNS
rapaHuUMoHeH cpok. [loka3BaHeTo Ha He3ynpeyHoTo,
CbrlaCcHO [OroBOPa, U3MbJIHEHNE e 330b/IKEHNe Ha
M3nbnHuTend. B ciydan, Ye BbB Bpb3Ka C OTCTPAHABAHETO Ha
JeeKTr Bb3HWMKHAT Pa3xoam Mo AEMOHTaX U MOHTaX, KakTo
1N Apyrv AOMbIHUTENHM PAa3XO4M, TO Te Ca 3a CMETKa Ha
N3mbaHuTens.

8. V3MbAHUTENAT OTroBaps 3a BCUYKM Bpeay B PE3ynTaT Ha
LecTBMATa UK 6e30eCTBUETO Ha M3nbaHuTens,

HEroByA nNepcoHas, HEroBUTe NOAN3MbAHNTENN NN OPYTU
NMOMOLLHW eOnHULW, B MpoLecCa Ha 1y Nno noBoL Ha
N3NbJIHEHNE Ha ,EI,OCTaBKaTa/yCJ'IyI'aTa, KaKTO ¥ 3a Bpeau,
KOUTO Ca npennssnKaHm OT N3MOJ13BaHUTE OT HEro
Matepuann nnm 4actm o1 Te3n Matepunann. N3nbaHuTenar

European employment legislation. Before starting the work,
the Contractor shall demonstrate compliance with the
obligations concerning control, by presenting a complete set
of relevant documentation (residence permit, work permit,
etc..) which have not been explicitly requested by the
Assignor, and to ensure that the contracting authority and/or
its agencies and employees shall not be liable for failure to
meet those duties, as well as the resulting from this damages
and claims.

6. The Contractor shall undertake the obligation of
comprehensive coordination and cooperation with all the
people working at the site. The Contractor undertakes to
comply with all regulations governing the rights and
obligations of employees, including, but not limited to the
Labour Code, Health and Safety at Work Act, Spatial Planning
Act, and in the most conscientious way to support the
companies from the EVN group as Assignors of the works as
well as the responsible persons (coordinators, project
managers) in the performance of their duties. The aim is to
ensure implementation of the principles for prevention of
hazards in compliance with all guidelines of the relevant
services for occupational medicine. The Contractor is obliged
to guarantee that the Assignor and/or any of Assignor's
offices and employees shall not be liable for the resulting
from the failure of these obligations damages and claims.

7. The Contractor shall guarantee the flawless, as agreed,
implementation of the delivery / service. For the warranty of
the product/service shall apply the valid legal regulations,
except in cases where it has been otherwise agreed in the
contract. The right of warranty claim shall apply to all defects,
occurring within the agreed warranty period. The proof of
flawless, according to the contract, performance is
Contractor's responsibility. If in connection with defects
removal, arise costs that are connected to disassembly and
assembly, as well as any other additional costs, they shall be
borne by the Contractor.

8. The Contractor shall be responsible for any damages
resulting from the actions or inaction of the Contractor,
Contractor's personnel, Contractor's subcontractors or any
other auxiliary units in the process of or on the occasion of
the performance of the delivery/service, as well as for
damages, which have been caused by the used materials or
parts of these materials. The Contractor shall also be
responsible for all materials submitted to them for installation
or storage by the Assignor or by other enterprises,
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OTroBapA CbLUO 3a BCUYKKM NMpefafeHn MY 3@ MOHTaX N
CbXpaHABaHe OT Bb3noxutens nam ot Apyrv npeanpuAaTnA
Matepuann, CTOONTENHU eneMeHTU N gpyru npeaomeTin.
|_|pIA BCUYKK CyHan N3mbaHuTensaT Tpﬂ6Ba [Oa oKaXe, vye
TOW, HErOBUAT nepcoHas, HeroBuTe NOAN3MNbAHNTENN NN
Apyrn NOMOLWHW eANHNUN HAMaT B/Ha. ToBa Baxu 1 3a
Bpean Bb3HMKHaNM BCNeACTBME Ha HenpeanasnnBoCcT Uin
HeMoJlaraHe Ha rpu>ka Ha ,EI,O6'bp Tbproeed. N3mbaHWUTEnAT ce
3abJ1KaBa, Y€ BCNYKN NCKOBE NN MPEeTeHUNN OT CTPaHa Ha
pa6OTHl/ILI,l/I nan TpeTn nnua, Kacael Bpeamn, Bb3HVKHAIN
BbB BPb3Ka C M3MbJ/IHEHME Ha OOroBopa Aa 6b,D,aT oTnpaBAHU
KbM V3mbaiHuTENs 1 rapaHTnpa, 4ye Bb3noxutenar HamMa ga
HOCK OTrOBOPHOCT. N3MbIHUTENAT Ce 3a4b/1KaBa 3a CBOA
CMeTKa fa CKIH4YM CbOTBETHATA 3aCTPaxoBKa O6LLI,a
rpaxaHCKa OTroOBOPHOCT, KOATO Aa NoKpKBa BCUYKN
npoOn3TnHaLL OT 3aKOHOBUTE pa3r|open6m N OT AOroBOpa
pnckoBe npu noemMaHe Ha OTrOBOPHOCT. 3aCTanOBaTEJ'IHaTa
3allinTa Tpﬂ6Ba [a NoKprBa N OTrOBOPHOCTTA 3a WeTUN KbM
TPETU NNLa Ha BCUYKW NOAN3MTBIIHUTEN N HAae€Th OT
N3MNbJIHUTENA NNLa NPU U3MBJIHEHNETO Ha JOroBOpPa.

9. ®akTypuTe TpsbBa Aa Ce U3MNpaLlaT Ha NOCOYeHNs B
[OroBopa/3anBKaTta 3a Tasu Les afapec B eAnH opuriHaieH
eK3emMnaAp 1 CbC 3ab/KUTENHO BAMCAH HOMEP Ha
[loroBopa u/vnu 3aaskata. GakTypute TpsbBa fa OTroBapAT
Ha aKTyaHUTe JaHbYHU U3NCKBAHWS, KaTO 0COOEHO BaXHO e
3a[IbJIKMTENHOTO MOCOYBaHE Ha NAEHTUUKALMOHEH HOMEP
no AAC, KakTo Ha Bb3noxuntens, Taka n Ha M3nbaHnTens, a
Taka CblLO OTAENHO M3MMCBaHe Ha CTOMHOCTTa Ha A4C.
DakTypw, KOUTO He OTroBapAT Ha Te3M YCII0BMA, He Ca
OCHOBaHMe 33 Ob/KMMO MallaHe 1 Bb3noXUTensaT cu
3anasBsa NpaBoToO Aa M’ BbpHe 0OpaTHO [0 W3mbaHWTeNs 3a
kopekuma. CpokbT Ha NaLlaHe 3anoysa fa Teye oT
MOCTBNBAHETO Ha PAKTYypWTE U Ha BCUYKM NMPUAEXALLN KbM
[oCTaBKaTa/ycyrata JOKYMEHTU Npu NOCOYeHNA B 4OroBopa
nony4arten Ha CTokaTta/yciyrata, Npy yCnoBure, Ye e Hanuue
pernaMeHTMPaHOTO, CbrNacHO AOroBopa, NpMeMaHe Ha
[OCTaBKaTa/ycyrata nocpencTsoM ABYCTPAHHO NOANMUCAH
.

10. B cnyyairt, Ye M3pUYHO He e JOrOBOPEHO HELLO Apyro, TO
npy YaCTUYHU LOCTaBKM, MW MPU YaCTUYHO U3MbIHEHME Ha
ycyruTe, e LonyCcTUMO V3[4aBaHeTo Ha efHa obLua dakTypa
cnep, UANoCTHOTO M3MbJIHEHWe Ha [oroBopa. MNnallaHmaTa ce
M3BbPLLUBAT HE MO-KbCHO OT MOCOYEHMS B lOrOBOPa/3anBKaTa
Cpok. MnallaHms, KOUTO Ca M3BBbPLLUEHN B PAMKMTE Ha TO3M
CPOK, Ce CYMTAT KaTo HaBpeme M3BBbPLUEHN, OTHOCHO
[IOrOBOPEHW OTCTBIKM, U He MPeav3BMKBaT Noceamum ot
3abaBa 3apafin HecnasBaHe Ha CpPOKa 3a naaLlaHe. Mpu
MpOCpOYBaHe Ha MiaLlaHeTo OT CTpaHa Ha Bv3noxwuTens ce
npwnara 3akoHoBaTa JIMxBa 3a 3abaBa Npu nnalaHeTo
cbrnacHo 4n.86 ot 33[. OCBeH 3aKOHOBAaTa INXBa 3a 3abaBa
Bb310XUTENAT He Ob/KM 3annallaHe Ha apyru
0be3LLeTEHNSA N HeYCTOMKM, OCBEH B Cllydaun Ha AOKa3aHO

construction items or other objects. In any case the
Contractor shall prove that the Contractor himself, his
personnel, subcontractors or any other auxiliary units are not
to blame. This also applies in case of damages caused by
negligence or miss care of a good trader. The Contractor
undertakes that all claims or claims by employees or third
parties, concerning damages arising in connection with the
execution of the contract shall be addressed to the
Contractor and shall guarantee that the Assignor shall not be
liable. The Contractor shall, at his own expense, conclude the
relevant general liability insurance to cover all the legal
provisions and contract risks in taking responsibility. The
Insurance protection shall cover the liability for damages to
third parties of all subcontractors hired by the contractor
under the contract.

9. Invoices must be sent to the specified in the contract/order
address in one original copy and shall contain the contract
number and/or order number. Invoices must comply with the
current tax requirements, and it is particularly important to
point the VAT identification number, as well as the VAT
numbers of the Assignor and of the Contractor, the value of
the VAT shall be pointed separately. Invoices which do not
meet these requirements shall not be considered as a ground
for due payment and the Assignor has the right to send them
back to the Contractor for correction. The payment period
begins to run from the receipt of the invoices and all the
adjacent to the delivery/service documents according to the
specified in the contract recipient of goods/service, on
condition that the delivery/service has been accepted via
bilaterally signed CD as stated in the contract.

10. In case it has not been explicitly agreed otherwise, in case
of partial deliveries or partial performance of services it shall
be acceptable to issue a total invoice after the full
implementation of the contract. Payments shall be made not
later than the specified in the contract/order period.
Payments, made within this period shall be considered as
committed on time, in regards to the negotiated discounts,
and shall not cause effects of delay, because of failure to
comply with the payment period. In default of payment by
the Assignor, shall apply the legal interest rate for payment
delay in accordance with Art. 86 of the OCA. Except for the
legal interest for delay the Assignor shall not owe any other
payment damages and other penalties, except in cases of
proven wilful misconduct.
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YyMULLNEHO BUHOBHO NoBeaeHne.

11. B cnyyam Ha uecns, VI3mbaHUTENAT e ASbXeH Aa
yBeOOMU MCMeEHO (He Mo drakc nam e-mail) BeanoxuTens 3a
CKJItOYeHN AOrOBOPU 3a Liecus. B cyyal Ha Lecns
Bb3N0OXWTENAT MMa MPaBO Aa HAYMCIM U 3aAbPXM Takca 3a
0bpaboTka v nofabpkaHe B pasmep Ha 1% oT
NPexBbPIEHOTO B3EMAHe.

12. MpaBo Ha 3afbp>kaHe B NoJi3a Ha M3nmb/iHUTeNA He ce
[lOMycKa OCBEH aKko He e U3PUYHO 3aKOHOBO YpeaeHo.

Bb3noxutenar nma npaBo Oa Nprxeallla cobCTBEHM
B3eMaHWA, KakTo 1 B3eMaHWA, KOUTO 3MbJIHUTENAT SN
Ha NpeanpuatTna OT KOHLUEPHa Ha Bb3noxurtens, ot
B3eMaHWd, KOUTO Ce ObxXaT KbM V3mbaHnuTens.

13. 3mbaHUTENAT Ce 3adb/ikaBa Aa Nnasun KaTo nosepuTesnHa
uAnata nHhopMaLna 1 NpeaocTaBeHaTa My JOKYMeHTaUuMsA
(0bpasuy, YepTexw, CKULW, AaHHW B eNeKTPOHEH BUA,
n34mcneHnsa n ap.nofobHw), ctaHana My U3BecTHa BbB
BPb3Ka C NpoLeaypata, Aa A CbXpaHABa MO HAOJIEXEH HAYMH,
[a A U3N0Ji3Ba €ANHCTBEHO BbB BPb3Ka C U3MbJIHEHWETO Ha
[IOroBOpa 1 [ia He A Npasu JOCTbIMHW 33 TPETU 1L,
[lOTOraBa [40KaTo TA He CTaHe NyBanYHO U3BECTHa Un
JocTtbnHa. Mpu NprieMaHe Ha JocTaBkaTa/ycnyraTa
npegocTaBeHnTe My OT Bb3fioxutena AOKYMeHTW cnefsa da
6b4aT BbpHaTK 06paTHO B opurnHan 6e3 aa ce npasAT
Konwus ot TaAx. Ha M3nbnaHuTena Moxe da ce paspeLuv camo
cnep U3pnyHO NUCMEHO Cbriacue oT CTpaHa Ha
Bb3noxwuTens ga nybavkysa faHHW, CBbP3aHW C NPOEKTa,
NN @ Ha30Be UMETO Ha Bb3NOXUTENA KaTO HeroB KJIMeHT.
B cnyyaln Ha Hecna3BaHe Ha rope NOCOYeHUTE 3a4b/KEHNA
M3NBAHUTENAT Ce 3afb/Kasa Aa 3annatv rnoba B pasmep Ha
25 000 neBa. Bb3noxuTenar uma npaso npuv HecrnaspaHe Ha
Te3u 3aAb/KeHUaA fa npeTeranpa 1 apyrv obesLleTeHns 3a
Bpean.

14. 3NbAHWUTENAT rapaHTupa, Ye 4oCTaBkute/yayruTe
OTTOBaPAT Ha Hal- HOBUTE TEXHUYECKW MOCTUXEHUA.
VI3MbIHUTENAT HOCW OTFOBOPHOCT 3@ BCUYKM Bb3HMKHAN
LLIETW, Hal-BeYe, HO He eAMHCTBEHO, CBbP3aHu C IT-cuctemu
W/WNW JaHHW Ha Bb3noXuTens, korato Te He ca Ha
Pa3MnofoXeHNe, He Ca ONaseHu B TalHa UAv ca n3rybunm
LenocTra cu.

15. V3NbAHWUTENAT OTroBapsA W rapaHT1pa, Yye vpes
JocTaBKaTa/ycnyrata HAMa Aa ce HapyLuaT npasaTa Ha TpeTu
nnua Bbpxy 006eKTN Ha UHTeNeKTyanHaTa uim
MHOyCTPManHaTa cobCTBEHOCT. Bb3NOXUTENAT He HOCK
OTTOBOPHOCT MPU Bb3HUKHAN €BEeHTyallHW NPeTeHLMN Ha
TPeTV nLa B Ta3w Bpb3Kka 1 BCUYKM MCKOBE Liie ObaaTt
Haco4eHn KbM 3mbiiHKTENA.

16. M3nbnHuTenar KaTeropn4Ho ce Cbrnacasa, 4e npn
M3MNbJIHEHME Ha TO3M OOroBOp Le Crna3Ba 3aKOHa 3a 3aWmTa

EVN

11. In the case of cession, the Contractor is obliged to notify
the Assignor, in writing (not by fax or e-mail), about signed
deeds of assignment. In case of cession the Assignor is
entitled to charge and maintain the handling fee and
maintenance amounting to 1% of the claim.

12. Right of Lien in favour of the Contractor shall not be
allowed unless specifically regulated by law. The Assignor is
entitled to set off his own debts and claims, which the
Contractor is due to the enterprises of the Assignor's
concern, which are due to the Contractor.

13. The Contractor shall keep confidential all the information
and documents available to him (models, drawings, sketches,
electronic data, calculations and the like) that have become
known to him in connection with the procedure. The
Contractor shall store it in an appropriate way, shall use it
solely in connection with the contract and shall not make it
available to third parties as long as it does not become
publicly known or available. During the acceptance of the
delivery/service, the provided by the Assignor documents,
should be returned in the original form, it is not permitted to
copy them. The Contractor may be authorized only after a
written consent by the Assignor to publish information
relating to the project or to name the Assignor as his
customer. In the event of failure of the forementioned
obligations the contractor shall be obliged to pay the fine at
the amount of 25 000 BGN. The Assignor has the right, in
case of non-compliance with these obligations, to claim for
other damages as well.

14. The Contractor shall ensure that the deliveries/services
meet the latest technical achievements. The Contractor shall
be liable for any resulting damage, most of all, but not
exclusively, related to IT -systems and/or the data of the
Assignor, when they are not available, are not safeguarded in
secrecy or have lost their integrity.

15. The Contractor shall be responsible and ensure that by
the delivery/service will not violate the rights of third parties
on intellectual or industrial property. The Assignor is not
responsible for any possible claims of third parties in this
connection, and all claims will be directed to the Contractor.

16. The Contractor shall explicitly agree that in the
performance of this contract will comply with the Law and
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Ha JIMYHUTE JaHHW ¥ NOA3aKOHOBYKTE HOPMATVIBHY akToBE U
4e BCWYKM AaHHW, CTaHanu My U3BECTHUM BbB BPb3Ka C TO3M
LOTOBOP, MpU HEOBXOAMMOCT MOraT Aa ce NpefoCTaBAT Ha
TpeTu Nnua (KaTo NPOEKTaHTCKM hupMK, COBCTBEHMLM Ha
CbOPbBXEHWS, 3aCTPaxoBaTeNM U p. HO HE U Ha KOHKYPEHTV)
Camo Mpw cnasBaHe Ha T3 U3UCKBaHWA. V3MbaHUTENaT
HOCM OTFOBOPHOCT 3a TOBA, Ye KakTo HerosuTe paboTHWLM
Taka W BCUYKM OHE3W, KOWUTO NPefoCTaBsT Yyl BbB Bpb3Ka
C U3MbJIHEHWETO Ha [IOrOBOpa, LU CrMa3Bat pasnopenbute Ha
HacToswmTe OBLLUM YCIIOBUA Ha 3aKynyBaHe 1 3aKOHOBWTE
M3UCKBaHWA. Te TpAbBa U3PUYHO fa ca MHOPMUPaHK, Ye
HapyLLaBaHETO Ha U3WCKBAHETO 3a NonaraHe Ha
HeobxofyMaTa rpuxa 1 3a naseHe B TaliHa MOXe Aa floBefe
[0 npeTeHUMM 3a obe3LUeTeHe KakTo W MoABexXAaHe nog,
aLMWHUCTPATUBHO-Haka3aTe/lHa OTrOBOPHOCT.

17. Bb3/IOXKUTENAT, Ma NPaBo €LHOCTPaHHO fa npekpaTu
Jorosopa 6e3 npeay3BecTvie B Cyyai, Ye CpeLLly
M3nbaHMTENs e OTKPMTO NPOM3BOACTBO MO 0bsABsABaHe B
HECLCTOATENHOCT, UK € OBSABEH B HECHCTOATENHOCT, KakTo 1
KOraTo BbpXYy MMYLLECTBOTO My € HaJloXeH 3anop win
Bb30OpaHa 3a noracsBaHe Ha AbAr. [py OTTerNsHeTo Cu OT
L0rOBOpa Bb3noxutensT TpsibBa Aa NoKpyve pasxoauTe 3a
M3BbPLUEHWTE 1O MOMEHTA [OCTABKWU/AYCIYM OT
N3nbaHWTENs B Clyyald, Ye Bb3NOXUTENAT Liie MOXe Aa 1
13M0S13Ba MO NpefHa3Ha4YeHNeTo MM OTHEeNsA3aHo B
[0rOBOpa. B HUKAKbB C/lydait TOM He ObMXW KaTo 3anallaHe
noBeye OT TOBa KOETO € W3MbJIHEHO.

18. Bb310XUTENAT Ma NpaBo Aa Npexsbpsiv JOroBOPHOTO
OTHOLLIEHME C BCUYKMTE MpaBa W 3a0b/IKeHNA Ha Opyro
npegnpuaThe ot KoHuepHa EVN. 3nbiHnTenat HaMa npaso,
OCBEH B CJly4all Ha NpeaBapuUTesIHO NCMEHO Cbriacue oT
Bb3noxutend, Aa Npexsbpsia OroBopa KakTo LAMo Taka v
4aCTUYHO Ha TPETV Snla WWNK Aa aHraxupa
NOAV3MbIIHUTENN.

19. Bcnykm cnopoBe Bb3HWKHAJIN BbB BPb3Ka C Th/IKyBaHETO
1 U3MbJHEHWETO Ha [OroBopa e 6baaT peLllaBaHu OT
CTpaHUTe B JOOPOHAMepeH TOH Ype3 NpPeroBopy,
KOHCYATaLMN 1 B3aMMHOW3rO4HW Cnopa3yMeHns. AKO TaknmBa
He 6bJAT NOCTUrHATK, CNOPBT e Oblle OTHeCeH 3a
pa3speLleHne OT KOMMNETEHTHNA PalOHeH, CbOTBETHO
OKpbXeH CbA, MO cefanunLeTo Ha Bbvanoxutensa. B cuna e
MaTepranHOTO NPaBO Ha CTpaHaTa no cbaebHa perncrpauus
Ha Bb3noxurtens, KaTo ce n3KJIoYBa NnpuiaraHeTo Ha
KoHeeHumATa Ha OOH 3a forosBopuTte 3a MeXAyHapOL4HN

["IpOLLa>K6IA Ha CTOKWN 1 HOPMUTE Ha MeXAyHapOoAHOTO 4aCTHO
npaso. E3ukbT Ha O0roesopa e Od)I/ILI,IAaJ'IHIAHT e31K Ha
CTpaHaTa no Cb,D,E6Ha perncrpauna Ha Bb3noxutens.

20. Ako HaKou pasnopenbu ot Te3u O6LLUM YCNOoBUSA Ha
3aKyrnyBaHe ca, Uan CTaHaT U3LANO Un
OTHACTVHEOENCTBUTENHN UM HEOCHLLECTBUMM, TO TOBa HAMA

regulations on Personal Data Protection and that all
information disclosed in connection to this contract, if
necessary, may be made available to third parties (such as
design companies, facility owners, insurers and others, but
not competitors)only in accordance with these requirements.
The Contractor shall be responsible that, as well as its workers
and all those who provide services in connection with the
performance of the contract, will comply with the provisions
of this General Purchasing Terms and legal requirements.
They must be explicitly informed that violation of the
requirement to exercise proper care and confidentiality may
lead to claims for damages and administrative and criminal
liability.

17. The Assignor has the right to unilaterally terminate the
contract without notice if against the Contractor has been
opened proceedings of declaring bankruptcy or has been
declared bankrupt, and when the property has been put
under distraint or foreclosure for repayment of debt. Upon a
withdrawal from the contract, the Assignor has to cover the
cost of deliveries/services performed to date by the
Contractor, in case that the Assignor will be able to use them
for their intended purpose stated in the contract. In any case,
the Assignor is not liable to pay more than for that which has
been already implemented.

18. The Assignor is entitled to transfer the contractual
relationship with all rights and obligations to another
enterprise from the EVN concern. The Contractor shall not be
entitled, unless in the case of a prior written consent by the
Assignor, to assign the contract in general or partial to third
parties and /or to engage subcontractors.

19. All disputes arising from the interpretation and
implementation of the contract shall be settled by the Parties
in friendly tone by negotiation, consultation and mutually
beneficial agreements. If such can not be achieved, the
dispute shall be referred to the competent Regional,
respectively District Court according to the domicile of the
Assignor. In force shall be the substantive law on the part of
the court registration of the Assignor, excluding the
application of the United Nations Convention on Contracts
for the International Sale of Goods and the rules of private
international law. The language of the contract shall be the
official language of the country according to the court
registration of the Assignor.

20. If certain provisions of these General Purchasing Terms
are, or become wholly or partially void or not feasible, it will
not affect the validity of the remaining provisions. In place of
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[ia 3acerHe Ba/IMAHOCTTa Ha OCTaHaMTe pa3snopenbu. Ha
MSCTOTO Ha HEAENCTBUTEIHUTE U HEOCHLLIECTBUMU
pa3nopenbu CcTpaHuTe Ce CnopasymMsBaT 3a ypexaaHe Ha
B3aUMOOTHOLLEHUATA NO TakbB HAYMH, KOWNTO € Bb3MOXHO
Haln-BnM3bK 1O OHOBA, KOETO CTPaHUTe, Ca Lieflenn ypes
CTaHanaTa HefeNCTBUTENIHA MNN HEOChLLECTBUMA
pa3snopenba oT CKIIIOYEHOTO CropasyMeHue.

(M3paHne Axyapn 2011)

the invalid or impracticable provisions, the Parties shall agree
to regulate their relationship in a way that is as close as
possible to what the parties were intended to according to
the invalid or impracticable provision of the signed
agreement.

(Edition January 2011
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Knaysa 3a couuanHa oTroBOPHOCT Ha gpy>kectBaTta ot rpynata EVN/ EVN Group Integrity Clause

Kbvm /To

Mopbuka Ne 730-EP-15-CI-[-3, ¢ npeaMeT: 3aKyrmyBaHe Ha LOMBbJHUTENHU NMLEH3M, COPTyepHa MOAAPDBXKKA W
KOHCYNTaHTCKM YCIYr 3@ eNeKTPOHHa cucTtemMa 3a obyyerue ILS
Order Nr. 730-EP-15-CI-[-3, with subject: Purchase of additional licenses, software assurance and consulting

services for e-learning system ILS”

N3mbnHWTENsT feknaprpa, Ye e 3anosHaT CbC
CbIbPXAHWNETO Ha NO-A0JY NOCOUEHWTE KNay3u 3a coumanHa
OTrOBOPHOCT, KOWTO Ca B CMAla CbLLIO U 3a ApyXXecTsaTa oT
rpynata EVN, 1 Lie cna3Ba CbLMTE NPUW U3BBPLLBAHETO Ha
LOCTaBKWU/AYCYrY. Bb3NOXWTENAT € B MPaBOTO CU MO BCAKO
BpeMe [la NpoBepsiBa Cra3BaHeTO Ha TOBa 3afb/keHne. B
CJlyYait Ha HapyLUeHne Bb30oXMTeNaT MMa NpaBo fa U3ncka
npeforoBapsiHe ¢ Lies Bb3CTaHOBABaHE Ha AOFOBOPHOTO
CbCTOsIHME. AKO B PaMKWTE Ha efyH Mecel, M3MbiHUTENAT He
W3MbJIHY TOBA M3WNCKBAHE UM aKO YCTAHOBEHUAT HEAOCTAaTbK
He Gbe NpemaxHaT Uau OTCTPaHEeH B PaMKWTE Ha
onpeAeneHns Unm OBYCTPaHHO MeX[y CTPpaHWTe CbriacyBaH
CPOK, BB3NOXMTENAT € B NPaBOTO CU He3abaBHO [fa
npekpaty forosopa. CbLLOTO BaXU 1 B CJlyYaid, ye
N3NbAHWUTENAT 0TKa3Ba WM Bb3MPENATCTBA NPOBEXAAHETO
Ha Tak1Ba nNpoBepky. OCBEH TOBA VI3MbAHUTENAT ce
3a[lb/kaBa fja 06BbPKE C U3MBJIHEHWETO Ha ClefHUTe
OCHOBHW MOJSIOXKEHWS U MPUHLMIM CBOWUTE AOCTABYMLMY,
KaKTo 1 MOAW3MbIHATENN

1. CnasaHe Ha YoselkuTe npasa. OT HawwnTe V3mbaHUTe
N TeXHUTE MOAM3MbIHWUTENN Ce O4aKBa Te [a Npu3HaBsaT
BceobuaTa XapTa 3a npaBaTa Ha YoBeka Ha OOH, kakTo 1 da
rapaHT1pPaT, Ye Te Mo HWMKakKbB HauYMH He Ca 3aMeceHn B
HapyLUeHWA Ha YOBEeLLKWUTEe Nnpasa.

2. Jlnnca Ha [eTCky WU NpuHyauTeneH Tpya. Hawwurte
VI3MbAHUTENN U TEXHUTE NOAN3MBIAHUTENN NPK
NpPoV3BOACTBOTO Ha MPOAYKTUTE CU U NPU U3BbPLLIBaHE Ha
yCnyruTe cu ce 3afb/KaBat da He U3Noa3saT Uan JonyckaTt
LETCKW, MPUHYLAMUTENEeH Uan Apyr HenoOpPOBOEeH TPy Cbri.
KoHseHummnTe Ha MexayHapomnHata OpraHusauma Ha Tpyaa
(ILO).

3. Jlunca Ha AUCKPUMMHALMS MM TOPMO3 Ha paboTHOTO
MACTO. KbM BCEKM CbTPYAHUK CNlefiBa Aa 6bhe NoaxoxaaHo
C PEeCneKT v AOCTOMHCTBO . HATO eamH CbTPYAHMK He TpsbBa
[a 6bae hU3NYecKy, NCUXUYECKU, CEKCYaNHO UM CJIOBECHO
TOPMO3€H, AVCKPUMUHUPaH Wi fa 6bae 3510ynoTpebsBaHo
C HEero Nopaaw HeroeaTa MosioBa MPUHAAIEXHOCT, paca,
PENUIns, Bb3pacT, MPON3XOL, YBPEXAAHE, CeKCyanHa nm
NOAUTNYECKa OPUEHTALWS, MUPOTIIes,

4. be3onacHu v 30paBOCSIOBHM YCIIOBUS Ha TPYA Ha
paboTHOTO MACTO. TpAGBa Aia Ce rapaHTMpa, Ye HaluTe
N3NbAHWTENM 1 TEXHUTE NOAM3MBAHUTENN rapaHTUPAT Ha

The contractor has taken cognizance of the following
integrity clauses, to which the EVN Group is also committed,
and shall take them into consideration when rendering its
deliveries/services. The client is entitled to revise the content
of these duties at any time. In case of violation, the client is
entitled to request negotiations in order to re-establish the
contractual conditions. If the contractor fails to comply with
this request within one month or does not desist from or
correct the ascertained breach of contract amicably or within
a reasonable period of grace, the client is entitled to
terminate the contract with immediate effect. If the
contractor refuses or prevents such revisions from being
carried out, the client is likewise entitled to terminate the
contract with immediate effect. Furthermore, the contractor
undertakes to make the following principles and policies
binding upon its upstream suppliers and subcontractors.

1. Recognition of human rights. Our contractors and
subcontractors are expected to recognize and uphold the
United Nations Declaration on Human Rights and to ensure
that they are not involved in violations of human rights.

2. No child labour or forced labour. During the manufacture
of their products and provision of their services, our
contractors and subcontractors undertake not to use or
tolerate the use of child labour or forced labour or other
involuntary labour as set out in the Conventions of the
International Labour Organization (ILO).

3. No discrimination or harassment in the workplace. Each
employee shall be treated with respect and dignity. No
employee shall be physically, mentally, sexually or verbally
harassed, abused or discriminated because of his or her sex,
race, religion, age, origins, handicap, sexual orientation or
political or ideological views.

4. Safety and health in the workplace. Our contractors and
their subcontractors must ensure that safety and health are
guaranteed for their employees in the workplace while
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CbTPYAHUUMTE Cv Be30MacHM 1 30paBOC/IOBHM YCIOBUA Ha
TpYZ, KaTo CMasBaT npunaraH1Te 3a TOBa 3aKOHW U
npaBuHWUW. TpabBea fa ce NpenocTasm cBoboeH AOCTbM
[10 NUTeNHa BOAa, CAHUTApHW NOMELLIEHWsA, CbOTBETHaTa
NoXapHa 3alLyTa, OCBETIEHNE, BEHTUIAUMSA U aKo €
HeoBXOAMMO - NOAXOAALLMTE NIMYHM NPeanasHn CpeacTsa.
CbTpyoHUUMTE ce 0byyaBaT Aa M3MoN3BaT KOPEKTHO JINYHUTE
npeAanasHy CpeacTBa 1 Aa no3HaBaT obLIMTe pasnopendm 3a
CUIYPHOCT.

5. TpyZoBO- 1 COUMANHO NpaBHU pa3nopendu. Mpu
N3MbJIHEHME Ha MOPBYKM HaLLUTe V3MbAHUTENN 1 TeXHUTE
NOAV3MbJIHUTENN Ca 3a4b/KeHN [a CNa3BaT BauaHUTe 3a
CbOTBETHATa CTPaHa Ha U3Mb/HeHWe TPYyA0BO- 1 COLMANHO
npaBHY pasnopendu.

6. Mpo3payHOCT Ha PaboTHOTO BpeMeE ¥ Bb3HArpaxaeHNeTo.
PaboTHOTO Bpeme TpsabBa fa Obe B CbOTBETCTBYE C
NPUNOXUMUTE 3aKOHW. ChTPYAHULMTE Ha HalmTe
N3MbAHUTENN 1 TeXHUTE NOAM3MbAHUTENM TPAGBa Aa UMat
TPYO0BW [OrOBOPK, B KOMTO fa € (UKCMPaHO paboTHOTO
BpeMe 1 Bb3HarpaXxaeHneTo.

7. 3allmTa Ha OKOJIHaTa cpelda. Hune oyakBame OT HaluTe
N3MbAHUTENN 1 TEXHUTE NOAM3NBIAHUTENN B pPamMKnTe Ha
TAXHaTa npennpuemadecka OeNHOCT Aa CcnassaT
NPUNOXNMUTE 3aKOHW, NOA3aKOHOBN HOPMATMBHU aKTOBE U
npasuNHNLNM 3a Ona3BaHe Ha OKOJIHaTa Ccpeda 1 npun
npenocraBaAHe Ha yCJ'IyI'I/I/ 00CTaBKy CbOTBETHO [a
npeueHABaT MKOHOMUYECKNTE, EKONNOTNYHNTE U COUManHnTe
aCnekTn 1 NO TO3W Ha4YMH Oa B3eMaT npegsu npyuHumMnmnTe
Ha yCTOIZ‘-II/IBOTO passuTme.

8. HamansBaHe Ha M3MON3BaHETO Ha Pecypcy, OTAENAHE Ha
oTnagbuym 1 emmcnn. NMocTosHHOTO NofobpsBaHe Ha
eheKTUBHOTO 13M0JI3BaHe Ha PECYPCUTE e BaxKHa CbCTaBHa
4acT Ha ynpaBneHNETO 1 1PMEHOTO

PbKOBOACTBO. HawwimTe N3nbiHUTENN U TeXHUTE
noan3nbHUTENN Tpﬂ6Ba Oa MUHNMU3NPAT OTOESIAHETO Ha
OTnagbLmn OT BCAKaAKbLB BMA, KaKTO U OTAENAHE Ha BCUYKN
eMNCNN BbB Bb3yXa, BOAATa WX MOYBaTa.

9. BUCOKM €TUYHM CTaHZapTV. Hye ovakBame OT HaluTe
N3MbAHWTENN U TeXHUTE MOAU3MBIHUTENV A3 AeMOHCTpUpaT
BMCOKM CTaHAAPTM Ha prpMeHa eTuka, fa cnaseat
CbOTBETHUTE HALMOHANHN 3aKOHU (0COBEHO
TPYLOBOMPABHWTE U KapTeTHUTE pasnopendy, KakTo 1
pa3nopenbuTe 3a 3allMTa Ha KOHKYPEHUMATA 1 NpaBaTa Ha
NOTPEOUTENNTE) 1 MO HUKAKBB HAUMH [la He Ce BbBAMYAT UK
[ y4acTBaT B KOPYMLUMOHHW CXeMU, JTbXKa W U3HyLBaHe.

10. NMpo3payHu B13Hec oTHOLLeHNs. HawwmTe V3nbanuTenn u
TeXHUTe NOAM3NbAHUTENV He TpAbBa HUTO Aa npednarat
HWTO [la U3MCKBAT, HUTO Aa rapaHTMpaT, HATO da npuemar
nodapbly, NallaHusa uav opyrv NnpeaumMcTaa ot nogobeH

observing any applicable laws and regulations. Free access to
drinking water, sanitary facilities, appropriate fire prevention
equipment, lighting, ventilation and — if necessary — suitable
personal protective equipment must be provided. Employees
shall be trained in the correct use of protective equipment
and in general safety rules.

5. Labour and social security laws. Our contractors and their
subcontractors undertake to abide by the labour and social
security laws that apply in each country when implementing
contracts.

6. Transparency as regards working hours and remuneration.
Working hours shall be in line with applicable laws.The
persons employed by our contractors and subcontractors shall
receive employment contracts in which working hours and
remuneration have been laid down.

7. Protection of the environment. We expect our contractors
and their subcontractors to observe all applicable laws and
regulations on the protection of the environment when
carrying out their entrepreneurial activities and to pay proper
attention to economic, ecological and social aspects when
rendering their services/deliveries and thus not lose sight of
the importance of sustainable development.

8. Reduction in the use of resources, waste and emissions.
The continuous improvement in the efficiency of how

resources are used is an important part of management and
running a business. Our contractors and their

subcontractors shall minimize waste of any sort and
discharges and emissions into the air, water and ground.

9. High ethical standards. \We expect our contractors and
their subcontractors to attach a high degree of importance to

business ethics, to abide by prevailing national laws (in
particular labour, competition, anti-trust and consumer laws)

and to refrain from engaging or participating in corruption,
bribery, deceit or blackmail.

10. Transparent business relationships. Our contractors and
their subcontractors shall abstain from offering, requesting,
granting or accepting any gifts, payments or other
comparable advantages or gratuities that might induce
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pon nan obnaru, KoMTo Moxe Oa Ca npefHa3Ha4yeHn Oa
NOoATVKHAT AadeHO nLe Aa HapyLn 3adb/IKeHNATa CA.

11. MpaBo 3a NpoBexJaHe Ha CbOPaHUA 1 CTaYKMN.
PaboTHULWTE W CAYXUTENNTE Ha HaLLMTe I3mbaHUTENn 1
TeXHWTe NOAM3MbAHUTENN TPAOBa Aa VMaT Bb3MOXXHOCT B
pamKuTe Ha 3aKOHOBWTe pa3nopendv Ha CTpaHaTa, B KOATO
Te paboTAT, Aa y4acTBaT B CbOpaHWA 1 cTauky, 6e3 ga ce
CTpaxyBaT OT NOCNeACTBUA.

(M3paHne AHyapw 2011)

EVN

11. Right of assembly and strike. The persons employed by
our contractors and their subcontractors should be granted
the right to participate in assemblies and strikes in accordance
with the laws of the country where they work without having
to fear any possible consequences.

someone to violate his or her duties.

(Edition January 2011)
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